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Having propoſed to write ſome pieces on 
Human Life and Manners, e e (to. zuſe my 

ome 10 Men's 
Buſineſs and Boſoms , i Sought it more ſatis- 
factory to begin with conſidering Man in the 
abfiract , his Nature; and bis Fate; ſince, to 
prove any maral Duty, to enforee any moral 
Precept, or to examine the perfection or im- 
perfection - -of any e creature whatſoever, it. is ne · 


i cellary firſt to know what.condition. and relation 


it is placed i in, and what' is the proper end and 
purpoſe of its being. . 8 

The ſcience, of Human Nature is, like all 
other: ſciences, ;refluced; to a few, clear points: 
There are not many certain truths in this world. 
It is therefore in the Anatomy of the Mind as 
in that of the Body; more good will accrue to 
mankind by attending to the large, open, and 
perceptible parts, than by ſtudying too much 
ſuch finer nerves and veſſels, the conformations. 
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ſervation. The di iputes are all upon theſe laſt, | 
and I will venture to ſay, th y bave leſs ſhar- 
pened the wits thin the 5. . of men againſt. 
each other, and have diminiſhed the practice , 
more than advanced the theory, of Morality. If 
1 could flatter myſelf; that, this Effay haslaay 
merit, it is in Reering betwixt the extremes of 
doctines bee mintziy oppolle, 1 flin ng ' over ; 
| terms utterly.” unintelligible, 175 in forming a 
5 een vet not 'itoonftont ,"ahd Mort y 
bot imperfect Lyftema, of Fries 0 7 1 50 
verſe, and: even rhyme, for two 
one will appeat 2 ha 
xims,, or prece pig 0 4 Prjtten 1 zatlr; 
reader more firongly at: Grft; maid — Hh £ 
ly retained by liſh eferwards: The pit 2 
: ſeem odd, but is true; I. found. 1 chuld'ex exprels 
them more Shortly this way (than, in Probe ity ; 
kelf; and nothing is wre than the 
much of the force'as well aß; raced f.a arguliſejn 
or infiryations,. dehand pn helge uffn 
was unable to treat. this part eps 4 ſubject more 
thic ee ming" ay 10 e 3 | 
: poetically,,. without ;(qexilieing er: 
evity to, ornament, W from: Wo | 
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kannt bleiben wird , gar zu ſehr ausſtudiren 


wollen. Aller Streit betrifft nur dieſe letzten, 


und ich wollte wohl ſagen, ſie haben mehr die 
Herzen der Menſchen gegen einander erbittert, 
als ihren Verſtand geſcharft , und mehr die 
Ausübung der Sittenlehre derſchlimmett, als 
die Theorie derſelben verbeſſert. Wenn ich mir 
aral en durfte, dat dieſer Verſuch von ei⸗ 
niger, ute ſey, ſo wurde es aus dieſem. Grun⸗ 
de geſchehen weil derſelde zwischen zu weit ge⸗ 


triebenen Lehren, die ſich dem Scheine nach 


entgegen geſetzt ſind, das Mittel halt: weil er 


ganzlich  unverſtandliche. Moͤrter übergebt, und 
ee und egen Syſtem der Ethik, 
wels s dennoch niche widerſprechend, und nicht 
unvollkommen iſt, ausmachte. 
Ich hatte es in Proſa ſchreiben können; al⸗ 
lein aus zwey Urſachen wahlte ich Feels „ und 

zwar gereimte Verſe. Eine dieſer Urſachen fallt 
Wer vor ſt in die Augen: Grund ſaͤtze, 
Morimen oder Kegeln, die in Verſen geſchrie 
ben werden, rühren den Leſer gleich anfangg - - 
ſtaͤrker, und find nachher auch leichter zu bes 

halten. Die andere Urſache mochte vielleicht 
ſeltſam ſcheinen, doch iſt ſie richtig: ich fand, 
daß ich dieſe Regeln in Verſen kürzer ausdrü⸗ 
cken konnte, als ſeldſt in Proſa; und nichts iſt 
gewiſſer, als daß vieles in Anſehung der Stars 
e, und der Anmuth der Argumente, oder Leh⸗ 
ren auf der Kürze des Ausdruckes beruhet. Ich 
konnte dieſen Theil meiner Materie nicht um⸗ 
ſtaͤndlicher abhandeln, ohne trocken und lang» 
weilig zu werden; auch nicht poetiſcher, ohne 
die Deutlichkeit den Zierathen aufzuopfern, 
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preciſion or breaking the chain of reaſoning; 
If any, man can;unite,all theſe. without diminu: 
tion of any iof them, I freely confels he will 
1 a thing above my "capacity. *' LES 8 
117 What, is now publiſhed A, is only 40 bo con ni 
JN as a general, Map of Man; macking out 
no more than the greater parts , ; their e. 
- their "limits, and, their connexion, but „ 
the, particular o be more fully delingated in 
the charts Which ate to follow. CE 
theſe Fpifites i in their pro ſs (ik T have health 
and leiſure, to make any progreſs) wül de lels 73 
dry, and more "ſuſceptible: of poetical: ornament. _ _ 
IT am here only opening the Fountains , and 
clearing the pallage. T0 deduce che ri ers, to. 
follow , them in their courſe, and to obſerre 
their effects ; _ be 2 taſk's more N 2 
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or Man bs the. 1 Tat Rag can 1005 
only ibith regard to our own ſyſtem, being 
Ignorant of the relations of He and things. 
II. That Man is not to be deemed imperfect, E 
but a Being ſuited; to his place aud rank in 
tie orcation, agreeable to the' general Order 
of things, and conformable to Ends and Re. 
lations fo him unknown. III. That it is part- 
ty upon his ignorance of future events, and 

. partly upon the hope of a future flate, that 
all his happineſs in the preſent depends. IV. 
The pride of aiming at more knowledge , and 
pretending to more perfection, the cauſe of 
Man's error and miſery. The impiety of put- 
ting himſelf in the place of God, and judging 
of the fitneſs or unfitneſs, perfection or im- 
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ſations. V. The abſurdity of conceiting him- 


ſelf the final cayſe, of ml ereation, or exe 
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ſonableneſs of his complaints againſt Provi- 
dence, while on the one hand he demands 
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p - die Vollfommenheit of oder Unvollkommenheit, über 
die Gerechtigkeit oder Ungerechtigkeit ſeiner T 
gungen ein Urtheil zu 1 Es iſt thoͤ richt... 
ſich fiir die Endurſache der Schöpfung zu halten 
oder diejenige Vollkommenßeit int der moraliſchen 9 
Welt zu verlangen, die nicht in der natuͤrlichen iſt. 
VI. Seine Klagen wider die Vorſicht, wenn er 
einmahl die Vollkommenheiten eines Engels, ein 
1] andermahl die forperlichen Eigenſchaften des 
iehes fordert, ſind under nünftig; da ihn der 
| eſis einer jeden Acer, Kraft. in einem 
boͤhern rade , unglucklic mach n würde, TR - ; 
In der ganzen i ſichlbaren Welt iſt, eine allgemeis "IJ 
ne Ordnung und Stufenfolge unter den — _ 
ten der; Sinne und des Verſtandes beobachte 
welche ein Geſchoͤpf dem. Acer dgen . le © 
1 dem Menſchen terordnet.. Die Stu- : 
nfolge Ver Sinne, des nkts, des fel 8 
Fens, der Überlegung, der Vernunſt. Die Ver⸗ 
nunft allein, iſt ſo gut, is alle Fn mayor 


VIII. Wie viel were „ "Drip uſg und. bw 
ter der Irdenvigen, Ge {dp ber u un 8 | 
ter uns, gehen könne. Sg ein peil uh . 


ben ze —— würde, ſo wurde nicht nur die | 
ſer einzige Theil, 1 ce any gens 


ze zuſammen i ver bunker 45 165 ng al Wee fn 


"37 gehen muſſen. TX 

0 und hochmuthig eine ſolche Forderung ft 14 5-3 
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Toitow ambition, and the pride of Kings. hes 
Let us (Bee Life can little mor füpbl x 5 = 


Than Juſt. to look about us and to. 9 0 
Expatiate free o'er all this Tcene of Mann: 
A mighty maze! but not without a N 3 135 
A Wa, vhere v gras and flow rs promiſcuous | 
ee a: Theots 78. Di btv't | 
or Garden, tompting ich Farbdden Heiz FILLING 
| Togethet let us. beat this ample field, 47 5 od „ 
Try what the open, what the n ibis „ a 
The latent tracts, the giddy heights; explore / 1 
Of all Pho blindly creep , , or fightleſs ſoar; Kh 
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* ; Thoot Folly a as it ies, 7 | 
And-gatch-the Magners bring as they rie; 
Laugh 'where we muff be candid ' whete'we, cal; | 
Bur vindieate the; ways of God. to Man... "| 
I. Say firft, of God above, er Man bd, 5 

What can we reaſon, but from what we know 7 


Of Man, what ſee we but his Ration here, 
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E. wache, mein St. John! laß alle Kleinig⸗ 
keiten dem niedrigen Ehrgeize, und dem Stol⸗ 
ze der Koͤnige. Laß uns (denn das Leben er⸗ 
laubt uns wenig mehr, als daß wir eben um 
uns her ſehen, und ſterben) dieſe ganze See⸗ 
ne des Menſchen freymüthig durchwandern. 
Ein grofe Labyrinth! doch nicht ohne Plan: 
1 eine Wildniß, wo Unkraut unter den Blumen 
waͤchſt; oder ein Garten, der mik verbothenen 
Ten derſucht! Laß uns zuſammen unter⸗ 
uchen, was dieſes weite Feld offenbar und 
verborgen trägt; laß uns die Tiefen und die 
arg dhen. alles deſſen, was verſteckt 
n der. Dunkelheit kriecht, oder ſich uber unſer 
Geſicht hinauf ſchwinget, betrachten, die Wege 
ider Natur beſchauen, die Thorheit in ihrer 
11 Flucht geiß eln die Sitten der Zeit, ſo wie ſie 
: entſtehen, ergreifen, lachen, wo wir müſſen, 

aufrichtig ſeyn, wo wir konnen, aber Gottes 
Wege gegen die Menſchen rechtfertigen. 
I. Zuvoͤrderſt ſage mir, woraus konnen wir 
von Gott im Himmel, oder von dem Meuſchen 


| hienieden anders ſchließen, als aus dem, was 
wir von ihnen erkennen? Was ſehen wit ouſt 
von dem Menſchen, als ſeinen Stand auf Er⸗ 
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From w STR DENIES R 8 
| A wa dhe d tho! the God be known, . 
*Tis ours to trace him only in our own. f 
He, who thro! vaſt immenſity can pierce, 
See worlds on worlds compoſe one univerſe, 
Obſerve how ſyſtem into [yfiem runs, 
What other planets circle othes ſuns, © ® 
Say” What vary d Being p eopl es ey 1 Har, tas — . 
Ny zelt why, Heav'n has.made, us as welas. 1 
Blut of this frame the bearings; and the ties; 
The ſtrong connexions, nice dependencies, i 25 
Gradations juſt, has thy pervading foul * | 
Look'd thro! ? or can a part contain the aohale'® ) 
Is the great chain, that draws all to! aste. 32719 
And drawn ſupports, N by God, or thee?" | 
% II. Preſumptuous: Man. the reaſon.yould b fy 
N in in n!, i 
Why form'd ſo wee, 10 little, and [o blind 75 
Firſt), if thou canft, the harder reaſon guels,, 
Why, form d no weaker, blinder, and no leſs ? 
* Ask, of thy mdibet"catth}1why!oaks (are made 
Taller or Ryonger, man the, weeds they ſhads? 5 
Or afk of. onder argent Beld⸗ above,, = 20 
Why 1Jove's Satellites are led an Joer | 
ot Syliems poſlible;; if tis colfelt /* | | " het " 
That Wiſdom infinite mult form. the beſt, 
Where all muſt full ar not e be; its i ua 
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unſere Schluͤſſe beziehen können? Ob gt 
Gott aus unzählbaren Welten bekannt iſt, 


muͤſſen wi ihn doch nur i 2 der ſrig! 9993 5 5 
ſuchen. Der „der die weite | nendfichfett durch = 
ſchaut, und ſieht, wie Welten an Welten ein 


| den, woraus wir ſchließen, und worguf 5 
eich 
ſo 


ganzes Syſtem ausmachen; der bemerkt, wie 


2 


ein Syſtem, ins. andre. lauft, was für andre 
Planeten ſich um andere Sonnen wälzen, was 
für veraͤnderte Weſen jeden Stern bevölkern: 
der mag ſagen, warum der Himmel“ uns ſo ge⸗ 
macht hat, wie wir ſind. Aber hat dein Verſtand 
die Stützen und Bande, die genauen Verbin⸗ 
dungen, feinen Unterord nungen, und richtigen 
Stufenfolgen dieſer Maſchine durchſchaut? 
Kann ein Theil das Ganze faſſen? Die große 
Kette, die alles zuſammen verbindet, und alles 
in 4 Ferdiodung, erhalt, tragt dieſe Gott, 
oder u e 8 * 1 ey A 85 . 1 1 
II. Eingebildeter Menſch! du willſt die Urſa⸗ 
che wiſſen, warum du ſo ſchwach, ſo klein, und 
ſo blind erſchaffen biſt? Exrathe erſt, wenn dun 
fanuſt, die noch ſchwerere Urſache, warum du 
nicht noch ſchwächer, blinder und kleiner biſt! 
Frage die Erde, deine Mutter, warum die Ei⸗ 
chen hoͤher oder ſtaͤrker werden, als das Un⸗ 
kraut, welches ſie beſchatten? Oder frage jene 
ſilbernen 1 uͤber dir, warum Jupiters Tra⸗ 
banten kleiner ſind, als Jupiter 
Wenn es ausgemacht iſt, daß eine unendliche 
Weisheit von allen moglichen Syſtemen das 
beſte ee mußte, worin alles voll ſeyn, 


ſ wenn keine Lücke bleiben ſellte, und alles, was 


aufſteigt, im gehoͤrigen Grade aufſteigen muß⸗ 
0 : 55 
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f And al 1 chat 1 ry riſe i In due ui 3 2 1 65 
Then, i in the ſcale. of reas uing life, e 
a Thers muſt be, ſome where, fuck: 2 tank as r 
And all che queſtion (wrangle' e er fo long) 
3 | 1 only this , if God has plac'd him 4 64 55 
| | Reſpecting Man, whatever wrong we cally. 
| May, muſt be right, as relative to all. ASS 
In Julmay works, tho: labour d on with: pain, IR 
A thouſand movements ſcaroe one purpoſe. ring: ; 
In God's, one fingle can its end produee; 

Jet ſerves to ſecond too ſome other uſe. 5 N 1 5 ; 
So Man, who here ſeems principal alone, wort 
Perhaps acts ſecond to ſome. ſphere unknown, 

Touches ſome wheel, or verges to ſome goal; 2 

„Tis but à part we ſee, and not a whole, 

1 When the proud feed hall know, why Man 
= - 5,57 "velligins* 414207 0 
1 His "my courſe , or drives him o'er the ba 1 
8 When the dull Ox, why now he breaks the clod, 
1s now a victim, and now Aegypt's God: 

Then ſhall Man's. pride and dulneſs comprehend 

His actions' » paCions', being's, uſe and end; 

4 Why doing „ lu ning check d, ara, 3 and 
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This dor a nave; this! next a hay 1 | 

Then ſay not Man's imperfect, Heav'n in TL 
Say rather, Man's as perfect as he ought:. * 
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Gottes Werken kann eine einzige Bewegung ihs 
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te; ſo iſt es offenbar, daß in der Leiter des der⸗ 


nuünftigen Lebens irgendwo auch ein ſolcher 
M!Maang ſeyn mußte, als der Rang des Menſchen; 
And die ganze Frage (man ſtreite ſo lange, als 


man will) iſt bloß dieſe: ob ihn Gott an den 
unrechten Ort geſetzt habe 
Was wir in Rückſicht des Menſchen unrich⸗ 


tig nennen, kann und muß, aufs Gaaze bezo⸗ 


gen, richtig ſeyn. In menſchlichen Werken, ſo 


222 
| | | ; — 


ren Zweck erreichen, und dennoch zur Befoͤr⸗ 
derung eines andern Nutzens dienen. So ſchei⸗ 
net der Menſch hier allein die Hauptperſon zu 


ſeyn, und ſpielt doch vielleicht gegen eine an⸗ 


dere unbekannte Sphaͤre nur die zweyte Rolle, 


treibt ein Rad, oder dient zu einem Zwecke: 


wir ſehen nur einen Theil, und nicht ein Ganzes. 
Wenn das ſtolze Roß wiſſen wird, warum 
der Reiter jetzt ſein Feuer im Zuͤgel hilt; und 
warum er es jetzt über die Felder ſpornet ; wenn 
der dumme Ochſe erkennt, warum er jetzt den 
Erdkloß bricht, und jetzt ein Opfer, jetzt ein 
Gott Agyptens iſt: dann ſoll auch der Stolz 
und die Dummheit des Menſchen den Nutzen 
und Endzweck ſeiner Handlungen, Leidenſchaf⸗ 
ten, und ſeines Daſeyns erkennen; warum er 
bald handeln, bald leiden muß, bald gehemmt, 
bald fortgetrieben wird, und warum er in die⸗ 
ſer by au ein Sklave, in der folgenden ein 
Ort iſt. : | | E 4 58 
Sage alſo nicht, der Menſch iſt unvollkom⸗ 


men, der Himmel hat gefehlt; ſage vielmehr, der 


- B 2 


| F rom brutes what N from. men n. .fr 


Had he thy Reaſon,” would be ſkip and play? 


But gives that Hope to be thy bleſſing, now. w py 


a bi 
2 N Ess on, MAN. 958 Ee. 15 j 
His en meaſur'd. to his, ſtate and. 3 x 3 
His time à moment, and a point his ſpace. A 
Ak to be perfect i in a certain ſpher e, 5 3 
What matter, foon or late, or here or best * ' 
The bleſt to- day is as completely lo, 2 DN x 
As who began a thouſand years ago. - 
WM. Hoay” n from all arpatures hides the book of 
NY but the _ pa A, * fy ef) 8 3 | 


Know: '- 8 
Or who could ſuffer Being here below? _ : 1 
The lamb thy riot ,dooms to bleed to- day, e 


Pleas'd to the laſt, he crops the flow ry food, _— 
And licks the 485 juſt; rais d to ſhed 1 54 
Ob blindneſs to the future! Kind by ave; 37 133 
That each may fill the' circle mark'd by Heav'n a: 
Who ſees with equal eyes as God of all, 

A hero periſh, or a a ſparrow 8 N 
Atoms or ſyſtems into ruin hurl'd , 5, 
And now a bubble burft, and now a world. 
Hope humbly then; with trembling pinions 8 
Wait the great teacher Death; and God adore. 
What future bliſs, he gives not thee to know. 


— 775 


Hope ſprings eternal i in the human, brealt; 3 
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M iſt ſo vollkommen; als er SHS 
. e it cs 0) r Drie 
pA en e ing Zeit, „ und ein 


Punkt #{ ein N NE 1. 92 in Liner, 2 


eben erhoben bird ef 


zitternden Flügeln. Erwarte d 


E O R Fa * R um n 4 
f ; 9 9 EE REA . 
"4 bs , x - * * 2 
* 5 x by e 0 „ - 4 4 7 + .* 
» ' l : - 8 * ©... * 
3 Te 
IR” | : 1 x a OR * * 5 
450 8 1 e * . - 
Wn. : Lock Ms - 2 * 2 6 
0 * q : « - 
& Fo & G ” 
— od 1 N - 
1 * . 8 = 
F 4 H8.if.> 
* 
\ ». . 
K » 


ONE = \ 2 es 


wiſſen Sphare glücklich fed was hindert es, 


bb er es früh, oder ſpat „Hier oder dort if? 
heute gluͤcklich iſt, iſt eben ſo — nr > 
lich, als wenn er es. Pan elk tauſend Jah⸗ 


ren ware. * 
III. Der Himmel verbirgt vor allen Geſh5p- 


wr das Vat des Schickſals ; nur ein Blatt 


1. ihr ry ſtand. 
Sin an Meß  verbir gt er, wa 7 die 2 re dem 


Menſchen was die Geller wiſſen: wer würde 
_ Fonſt. ſein n Daſeyn auf der Welt ertragen kön⸗ 
nen? Das Lamm, welches deine leckerhafte Junge - 


beute zum Tode desde wurde es 11 105 und 
ſpielen, wenn es deine Vernunft beſaͤße? Vis 
auf den letzten Augenblick vergnügt 


das blumige Frage, und a n . 
ohne Blut zu vergiefics. 2 » 


Unwiſſenheit de 


unft! aus Gute hat 
der Himmel gege 


en, dämit ein 1 Kreis 


vollende, den er ihm vorgeſchrieben 1 er, 
der, als Gott von allem, mit gleichem Auge 


einen Helden ſterben, oder einen Sperling fal⸗ 
len, Atomen, oder Syſteme in den Untergang 
ſtürzen, und hier eine Wa ſſerblafe, dort eine 
Welt zer ſpringen fiebt- (as e , 277 

Hoffe demnach in Demuth, erbehe 100 auf 


rer, Tod; und bethe Gott an 


hy 
ER. 


5 Wis en Lehs 


as fur eine 
Glückſeligkeit dich künftig erwartet, das laßt 


er dich nicht wiſſen; 4 er of: dir die Hoffe 25 
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er I, but algways/To be bleft: e 


Tie foul „ tuncafy: and:confin'd from bose, vary 


ure and expatiates in” a'life to obne: LY 
Lo, the f poor Indian! whole. ob mind 1 
23 God j in clouds , or hears him in the wind; 
His ſoul, proud Science never taught to Bray | 
Far as the ſolar walk, or milky way; n 5 18 
59. 13 
_ YetGmple Nature to his hope has giv "ny. "3M 
| Behindithe:cloud-topt-hill , an Humbler n 
Some laſet world in depth bf woods N ff 
Some happier iſland i in the watry, waſte, . ee 
Whereſlaves once more their native land behold, | 
No fiends torment, no Chriſlians thirk for wo 2 
To Be, contents his natural, defire,” WT n 
He aſks nd, Angel s wing 0 . fires 
But thinks; admitted to that equal. ſky „ 
His faithful dog Thall bear kim company. * Gap 
IV: Go, 78 thou! and, in thy ſcale Þ 6 vat 
Weigh thy Opinion againſt Providence; Eh 
Call imperfection what thou fancy'ft ſuch, RY 
Say, here he gives too little, there too much: +0 
| Deftroy. all creatures for thy ſport or guſt, 5 
Yet cry, If Man's unhappy, God's unjuſt; 
If Man. alone ingroſs not Heav'n's high cats; 5 
Alone made perfect here 7 immortal there: | gh | 
Snatch from his hand the balance and the rod, 


; I; * 


Re· judge his juſtice, be the Gop of Go. 
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gegenwü eigen | Glk>ſekigkeit. = 


nung zu deiner | 
Selig. keimt beſtaͤndig in der menſchlichen 
ruſt; der Menſch iſt Hier niemahls gik, 
aber er ſoll auf immer gliilich werden: die 
Seele, die, in ſich eingeſch akk, unzufrieden 
iſt, beruhigt ſich, indem ſie in ein künftiges Le⸗ 
ben hinaus ſieht. 5 e e e 


e ee e 
Sieh den armen Indianer an! Sein un⸗ 


muͤndiger Verſtand ſieht Gott in den Wolken, N 


oder hoͤrt ihn in dem Winde. Stolze Wiſſen⸗ 


ſchaft lehrte nie ſeine Seele, ſich bis zu der Son⸗ 


nenbahn, ader zur Milchſtraße hinauf zu ſchwin⸗ 
gen: doch hat die einfaͤltige Natur ſeiner Hoff⸗ 
nung, hinter dem mit Wolken bedeckten Hügel, 
einen niedrigern Himmel, eine ſicherere Welt mit 
tiefen Schatten der Walder, eine glücklichere 
Inſel in der Waſſerwiiſte gegeben, wo Sklaven 

ihr väterliches Land einmahl wiederſehen, keine 
Feinde ſie quaͤlen, und keine Chriſten nach Gold 

darſten werden. Zu ſeyn, befriedigt die Vegier⸗ 
de ſeiner Natur; er fordert nicht den Flügel des 
Engels, nicht das Feuer des Seraphs; ſondern 
glaubt, daß ſein getreuer Hund mit ihm in Ei⸗ 
| — eg kommen, und ihm Geſellſchaft lei⸗ 

en Würden nd gage CRE, 
IV. Du, der du kluger biſt, geh! und wage 

in der Wagſchale deines Verſtandes deine Mei⸗ 
nung gegen die Vorſehung; nenne das Unvoll⸗ 
kommenheit, was du far Unvollkommenheit haͤltſt; 
ſprich, hier gibt er zu wenig, und dort zu viel; 
- zerſtore alle Geſchoͤpfe zu deiner Luſt, oder nach 

einem Gefalleu, und rufe dennoch, wenn der 
Menſch ungluͤcklich iſt, wenn er nicht allein als 
le Sorge des Himmels beſitzt, nicht allein hier 


9 I . : a ESSAY on MAN. *. L 
| 1 : i Fate, in geag ning Pride, our errof "RY i 
EY © -, All quit their ſphers, and ruth into the d 4 
E l 3 e is jwing, at dhe Plenl abodes s, 
. \ would be Angels, Angels. ** by — | 
Ob 1 | "to. Be Gods, „it Angels fell, . 
Wt Aſpiring to be Angels, Men rebel: + 
. j Aud who but wiſhes; to invert the laws 6 | 45 
3g 5 £2 0 A FI Bas Abeiag the Eternal Cauſe. 49 
l V. Alk for what end che theay' nly bodies ſhine, 
1 | Earth for whoſe uſe? Pride anſwets, 6, ig for mine 
ds. e For me kind Nature wakes her genial pow! "ok ; 
HV) « Suckles each herb, and ſpreads out ev'ry. flow' r; 
3 „ Annual for me, the grape, the role renew 


* 


J 8 juice nectareous, and the balmy r 
| * For me, the mine a: thouſand treaſures brings 3? 

ö « For me, health guſhes from a thouſand ſprings z 

b Seas roll to waft me, ſuns to light me riſe; 2 

; My foot-ſiool earth, my canopy the ſkies.” 


1 But errs not Nature from this gracious end, 
| From burning ſuns when livid deaths. desde 
When e ſwallow 8 or when, ber, 

0 1 8 reep * 2972 15 


vo 
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Towas to one grave, whole nations * the deep? 

; No, (tis reply'd) the firlt Almighty Cauſe / 

. | te Acts not by partial, but by gen'ral laws; 

' „ Th' exceptions few ; ſome change fince all began: 
| „And what created perfect?“ - Why then Man? 
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vollkommen, und dort unſterblich ift; fo iſt Gott 


ungerecht! Reiß ihm die Wagſchale und den 
Beer Rug der Prof richte über die Gerech⸗ 


tigkeit, ſey der Gott Gottes Aus dem Stolze, 


aus dem fligelnden Stolze entſpringt unſer 
Irrthum: alles will ſeine Sphäre verlaſſen, un 

Himmel an. Der Stolz hat beſtändig ſein Au⸗ 
ge auf die glückſeligen Wohnungen, Menſchen 
wollen Engel, Engel wollen Götter ſeyn. Wenn 
Engel ſielen, als ſie Gotter werden wollten, ſo 
werden Menſchen Empoͤrer, wenn fie Engel zu 
ſeyn verlangen: auch nur ein Wunſch, die Ge⸗ 


| fege der Ordaung umzukehren/ in Sade wider 


den ewigen Geſezgeber. 
V. Frage, zu welchem Ende leuchten die himm⸗ 


liſchen Korper? Zu welchem Nutzen iſt die Er⸗ 


de? Der Stolz antwortet: „Sie ſind für mich! 
Fur mich erweckt die gütige Natur ihre Zeus 


gungskraft, ſauget alle Kräuter, und breitet al⸗ 


le Blumen aus. Alle Jahre erneuert die Trau⸗ 


be und die Roſe für mich ihren Neltarſaft 
und balſamiſchen Duft; für mich tragt die Mine 


tauſend Schätze; für mich quillt Geſundheit 
aus tauſend Quellen; Seen bewegen ſich, um 
mich fortzutragen; Sonnen gehen auf, um mir 
zu leuchten; mein Fuß ſchaͤmel iſt die Erde, mei⸗ 
ne Decke der Himmel. 5 = 

Aber verirret ſich die Natur von dieſem git- 


- * 


tigen Endzwecke nicht, wenn bleicher Tod von 
brennenden Sonnen herab ſteigt, wenn Erd⸗ 


beben oder Stürme Städte in ein Grab ver⸗ 
ſchlingen, oder ganze Nationen in die Tiefe hin⸗ 
abkehren? „Nein, (antwortet man) die erſte all⸗ 
maͤchtige Urſache handelt nicht nach einzelnen, 
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If the . cl be buman Happineſs , by 3 
hen Nature deviates; and can Man do leſs? 
As: much that end a confiant courſe requires / + 3 
Of ſhow'rs and ſun-ſhine as of Man's defires; - | 
As much eternal ſprings and cloudleſs ſkies, = 13720 
Men for ever temp'rate, calm and wiſe. 
| I plagues or earthquakes break not Heave'n's defgn, 
3 Why then a Borgia , or a Catiline? 
Whe en d. he, whole. hand the 2 ning 
heave 614 Obs; 0 who wings the ken-: 
Pours fiexce Ambition in a Caesar's mind, 


— 


From pride, from pride, our very reas ning ſprings: 
Account for moral, as for nat' ral things: + 2301 

Why charge we Heav'n in thoſe, in theſs acquit? 
In both, to reaſon right, is to ſubmit. 

Better for Us, perhaps, it might appear, 
Were there all harmony , all virtue here; 
That never air or ocean felt the wind; + 5 
That never paſſion diſcompos d the mind. 
Fl But ALL ſubſilis by elemental firife; 


And paſſions are the elements of Life. 8 


The gen'ral Onp Eu, fince the whole began, 
Is kept in Nature, and is kept in Man. 


- 


Or turns young Ammon looſe to Teourze mankind? F 
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ſondern nach allgemeinen Geſetzen; der Aus⸗ 
nahmen ſind nur wenige; nur einige ändern ſich 
ſo lange die Welt ſteht: und was iſt unter 
em e vollkommen? — Warum ſoll 
enſch ſeyn ? Wenn der große Ende 


es denn der 


zweck die menſchliche Glückſeligkeit iſt, ſo wei⸗ 


chet die Natur ab: und kann der Menſch nicht 


eben das? Dieſer Endzweck erfordert eben ſo ſehr 

| eine beſtandige Abwechslung unter Regen und 
SSonnenſchein, als unter den Begierden der 
M̈enſchen; eben ſo ſehr — Frühlinge und 
wolkenloſe Tage, als Menſ 

5 maͤßig, ruhig und weiſe find. Wenn Peſt oder 


en, die beſtandig 


Erdbeben die Abſicht des Himmels nicht ſtoͤren, 
warum ſollte es ein Borgias oder Catilina? 


Eben der, deſſen Hand den Blitz ſchaffet, der 


den alten Ocean emporet , und die Stürme be- 


| fliigelt, eben der gießt auch den grauſamen Ehr⸗ 


geiz in die Seele eines -Cifars, oder laßt den 
jungen Ammon los, um die Menſchen zu geiſ⸗ 
ſeln? Der Stolz, der Stolz if der Grund dies 
fer Schluͤſſe: erflaret moraliſche Zufalle eben 
ſo, wie ihr die natürlichen erkläret: warum ta⸗ 
deln wir den Himmel in jenen, und ſprechen ihn 


W in dieſen frey? Sich in beyden unterwerſen, 


heißt von beyden richtig urtheilen. 
Vielleicht moͤchte es he ns beſſe 


r = ſeyn 
ſcheinen, wenn hier alles Harmonie, alles Tu- 
gend ware; wenn Luft und Oeean niemahls den 


Wind fuhlten z. wenn niemahls eine Leidenſchaft 
die Seele beupruhigte. Aber alles beſteht durch 
den elementariſchen 3 und Leidenſchaften 


ſind die Clemente des Lebens. Die allgemeine 


Ordnung iſ}, ſeit dem die Welt entſtand, in der 
Natur und in dem Menſchen erhalten. C : 
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Each ſeeming want compenſati 


All in exact proportion to the fiate ; 


2 


| ESSAY en MAR. 1 . £7 
VE. W hat would this Man? Now upward will 


| he Toar, TS i 225 "2 DYE 
Ad nile 3:6 di 4401. would be more; LY 
Now looking downwards, jufl a8 _griev'd appears 
To want the firength of bulls, the fur of rages ; 


Made for his uſe all creatures if he call 
Say what their ule, had he the pow rs of at” 
Nature to theſe, without profuſion, kind, 3 | 


The proper organs, proper pop) rs aflign'd;' 
a of courle, 
Here with degrees of ſwiftneſs » there of br, 
Nothing to add, and nothing to abate. FE, 
Each beaſt, each inſect, happy 1 in its own : | 
Is Heav'n:unkind to Man, and Man alone? 
Shall he alone, whom rational we call, ; 
Be pleas' 'd with nothing, if not bleſs 'd with all? 
The bliſs of Man (could Pride that blelling oy 
1 not to act or think beyond mankind; _ 
No pow'rs of body or of ſoul to ſhare, 
But what, his nature and his Rate can bear, | 
Why has not Man a microſeopic.eye? .... 5 a i 
For this plain reaſon , Man is not a Fly. | 
Say what the ule, were finer opties giv" Fa Sp” 5 : 
T inſpect a mite, not comprehend the heavy” 22 
Or touch, if tremblingly alive all o r = 15 
To ſmart and agonize at my pore? © 


* #4 


7 
— 


ſich, uo bedauert eben #o den Mangel 
der Staͤrke des Stieres, und des Pelzes des 
Bären. Da alle Geſchoͤpfe, ſobald er will, zu 


wurde es ihm nützen, wenn er die Kräfte von 


ſchwendung freygebig, die gehoͤrigen Organe, 
und die gehoͤrigen Krafte; und erſetzte jeden an⸗ 


ſchwindigkeit, dort mit n Starke, nach 
einem genauen Verhältn 
nichts hat zu wenig, nichts zu viel. Jedes Vieh, 


iſt denn der Himmel gegen den Menſchen un⸗ 
gitis geweſen, und nur allein gegen den Men⸗ 


mit allem beſchenkt wird? 


Stolz nur dieſe Glückfeligkeit einſehen !) beſteht 


tur und ſein Stand leiden koͤnnen. Warum hat 


ſache iſt klar: Der Menſch iſt keine Fliege. Was 
wurde es ihm nuͤen, wenn er ein feineres Ges 
ſicht empfangen hätte, eine Milbe beſchauen, 


aber nicht den Himmel betrachten zu können? 
Oder was nutzte ihm ein Gefuͤhl, welches mit 
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1 ' VI. Was will dieſee Menſch ? Jett will er 
| ſich erheben, und mehr als ein Engel ſeyn, er, 


allen beſafe? Die Natur gab dieſen, ohne Ver- | 


ſcheinenden Mangel, hier mit groß erer Ge⸗ 

ſſe zu ihrem Zuſtande; 
jedes Juſeet iſt mit dem neee luͤcklich: 
chen ! Will er allein, er, den wir vernünftig 

nennen, mit nichts vergnügt ſeyn, wenn er nicht 
Die Glückſeligkeit des Menſchen (kdnnte der 
nicht darin, daß er über dieſe Kräfte der 
menſchlichen Natur handle oder denke; nicht 
darin, daß er andere Kräfte des Zibes oder 
der Seele beſitze, als diejenigen, die ſeine Nas 
der Menſch kein ee Die Ur 

i 


der nur etwas weniger iſt; Jes. eds er unter 
115 


ſeinem Gebrauche erſchaffen find; ſo ſagt, was 5 
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From the green myriads in che peopled graſs: 
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* — efluvia-darting thro the brains” 1 W 


Die of a roſe in aromatic pain? 9 oh 125 1 12 


If nature thunder'd in his op rainy FO Shs $5 
And llunn' d him with the muſic of the WTR 501 3 


How would he wiſh that Heav'n had left him ain Y 


The whiſp' ring Zephyr, and the purliug rl? © 
Who finds not Providence all good and with, P : 


Alike in what it gives, and what denies? 5) 


VII. Far as Creation's 'ample range extends, | 
The ſcale of ſenſual, mental pow'rs aſcends: © 
Mark how it mounts, to Man's imperial — 415 5 

* 


What modes of fight betwixt each wide — 


The mole's dim curtain, and the lynx 5 8 


Of ſmell, the headlong lioneſs between * 
And hound ſagacious on the tainted! en 51 


Of. hearing, from the life that. fills the "Boat, Ki wn 


To that which warbles thro' the vetnal vod 
The ſpider's touch, how exquiſitely fine“! 
Feels at each thread, and lives along the Une: 
In the nice bee, what Tenſe ſo ſubtly true 
From pois'nous herbs extracts the healing dew? +: | 


Hoy Inflinct varies in the grov'Tidg ſwine, | 55 


Compar'd, Half-reas' ning elephant, with dine! 
Twixt hat, and Reaſon, what a nice bartier ? * 
For ever ſep'rate, yet for ever near! q 
Remembrance and Reflection how ally'd; © 
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einem Zittern alles empfindet, um Iþn in jeder 

3 ſchmerzen und zu peinigen? Oder ein 

feiner Geruch, wenn jeder Ausfluß ſchnell duech 

ſein Gehirn draͤnge, um von der Pein des Ge⸗ 

ruches einer Roſe. zu ſterben? Wenn die Natur 

in ſeine offnere Ohren donnerte, und ihn mit 

der Muſik der Sphiren betänbte, wie würde 

er wünſchen, daß der Himmel ihm nur den lis⸗ 

pelnden Zephyr und den rieſelnden Bach gelaſ⸗ 

ſen hatte! Wer findet die Vorſehung nicht ſo 
vollkommen gütig und weiſe in dem, was fie gibt, 

als in dem, was fie verſag th 
VII. So lange die volle Reihe der Schoͤpfunz 

iſt, ſo weit ſteigen in der Leiter die Kräfte des 

Leibes und der Seele. Sieh, wie ſie von den 

grunen Myriaden in dem bevdlkerten Graſe bis 

zum herrſchenden Geſchlechte des Menſchen hin⸗ 

auf geht! Was für Arten von Geſicht zwiſchen 

den deyden letzten Grenzen, der dunfeln Dams 

merung des Maulwurfs, und dem hellen Geſich. 
te des Luchſes; dom Geruche, zwiſchen der ſchnel⸗ | 

len Lowinn, und dem Hunde, der auf dem Gra⸗ 

ſe die Spur wittert; vom Gehore, von * 
was in Gewaͤſſeen lebt, bis zu dem, was im 

3 im Walde fingt? Das G 


8 efühl der 
Spinne, wie ansnehmend fein! Sie fühle auf 
jedem Faden, und lebt im ganzen Gewebe. 
In der zaͤrtlichen Biene, was fur ein (finer und 

r 


untruͤglicher beim, aus gifkigon Kräutern 


ſaugt fie den heilſamen Than: Wie verändert 
iſt in dem niedrigen Schweine der Inſtinkt mit 
dem deinen verglichen, halb vernünftiger Ele⸗ 
phant! Zwiſchen dieſem und der Vernunft wa og 
fur eine unmerkliche Grenze! immer abgeſon⸗ 
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Without this juſt gradation, could they 6 


Is not thy Reaſon all theſe powers in one? 
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32. ESSAY CLE MAR. . Ee. $* 3 
What ae partitions "oY from Tn div 4 
And Middle natures, how they long to Jain, 


Yet never paſs th' inſuperable. Hoed:-=: 7 4; 


Subjected, theſe to thoſe, or all to thee? 1 
The pow 'rs of all ſubdu' d by thee. alone, 8 


3 ah i this Air, yr open, and this 
| earth, Ts 
Almaieer ALS, and burſting i into a 


* 


Above, how high, progreſſive liſe may Fette 
Around, how wide! how deep extend below! 


Vaſt chain of Being, which from God un, 5 
Natures aethereal, human, angel, man ; 
Beat, bird, fich, inſect, what no eye can we Te: 
No glaſs can Teach ; from Infinite to mee, . Hy 
From thee to Nothing. On ſuperior pow. 82 
Were we to preſs, inferior might on ours 
Or in che full creation leave a void, - * 
Where, one ſtep. broken; the great ſcale's ge d: 
From Nature's chain whatever link you firike, - 
Tenth, or ten thouſandth, breaks the chain alike, 
And, if each ſyſtem i in, gradatian roll 5 
Alike eſſential to th amazing Whole, „ 
The leaſt confuſion but in one, not all 
That ſyſtem only, but the Whole muſt fall. 


Lot Earth unbalanc'd from her orbit fly, 
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dert, und dennoch immer ſo nahe! Wie nahe 
verwandt ſind Erinnerung und Überlegung; was 
fur eine dünne Scheidewand trennet Empfin⸗ 
dung und Gedanken? Und wie ſehnen ſich die 
mittlern Raturen, eine die andere zu erreichen, 
ohne doch jemahls die Linie zu überſchreiten „über 


welche fie nicht kommen konnen! Konnte ohne 


dieſer richtigen Stufenfolge eines dem andern, 
oder alles dir unterworfen ſeyn? Da die Kräfte 
aller dir allein unterworfen find ; iſt denn nicht 
deine Vernunft eine Vereinigung aller dieſer 
Krafte in einer? „„ 

VIII. Siehe in dieſer Luft, in dieſem Ocean, 
und in dieſer Erde allen Stoff belebt, und vol⸗ 
ler Zeugungskraft. Wie hoch erſtreckt ſich der 


Fortgang des Lebens uber uns? wie weit um 
uns? wie tief unter uns? Große Kette der We⸗ 


ſen! welche von Gott anhebt, ätheriſche und 
menſchliche Naturen, Engel, Menſch, Vieh, 
Vogel, Fiſch, Inſeet, was kein Auge 4K 0 „kein 
Glas erreichen kann: vom Unendlichen bis zu 
dir, von dir bis zum Nichts. — Wollten wir uns 
zu den hoͤhern Weſen drängen, ſo würden die 
untern ſich an uns drangen, oder in der vollen 
Schöpfung eine Lücke laſſen; und wenn eine 
Stufe zerbrochen iſt, ſo iſt die ganze Leiter zer⸗ 
ſtoͤret. Was für ein Glied du auch aus der Ket⸗ 
te der Ratur hinweg nimmſt, das zehnte oder 
das zehntauſendſte, ſo wird doch allezeit die Ket⸗ 
te zefbhrer;ß 8 
And wenn jedes Syſtem in der Stufenfolge 

als ein gleich weſentlicher Theil des erſtaunli⸗ 

chen Ganzen läuft, ſo muß, bey der geringſten 
Unordnung, nicht nur dieſes ganze Syſtem, ſon⸗ 


34 "| "ESSAY on MAN. us, * 


Planets 4 Suns run lawleſs thro* the ſky; 
Let ruling Angels from their ſpheres be hurP'd, N 
Being on Being wreck d, and world on Lend, Nh | 
Heav'n's whole foundations to their centre nod, 
And Nature tremble to the throne of God; 
All this dread Oaver' break for whom? for thee? | 
; Vile worm I oh Madneſs! Pride! Impiety! 
IX. What if the foot, ordain'd the duſt to read, 
Or hand, to toil, aſpit'd to be the head? 
What if the head, the eye, or ear repin "1 - 
To ſerve mere engines to the ruling Mind? 
Juſt as ablurd for any part to claim 
To be another, in this gen'ral frame: . 
Juſt as abſurd, to. mourn the taſks or pains 4 
| Ne great directing Mind of all ordains. | 
All are but parts of one ſtupendous Whole, 5, 
Whole body Nature is, and God the ſoul; _ 
That, chang'd thro' all, and yet in all the ſame; | 
Great in the earth, as in th' aethereal frame: 
 Warms in the ſun, refreſhes in the breeze, 
Glows in the ſtars, and bloſſoms in the trees, 
Lives thro' all life, extends thro' all extent. 
Spreads undivided, operates unſpent; = 
Breathes in our foul, informs our mortal part. 5 
As full, as perfect, in a hair as heart; 
As full, as perfect, in vile Man that mourns; 
As the rapt Seraph that adores and burns: 
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dern auch das ganze All fallen. Laß denn die 
Erde, ohne Gleichgewicht, aus ibcer Bahn tres 
ten; laß Planeten und Sonnen regellos durch 
den Himmel laufen; laß die berrſchenden Engel 
aus ihren Sphären ſtürzen; Weſen an Weſen, 
und Welt an Welt „ laß die ganze 
Grundfeſte des Himmels ſich zu ihrem Mittel- 
punkte neigen, und die Natur bis hin an den 
Thron Gottes zittern; laß die mächtige Ord⸗ 
nung vergehen — für wen? fur dich? Elender 
Wurm! — Welche Raſerey ! welcher Stolz! wel⸗ 
che Gottloſigte ee opt 5t) 
IX. Wie? wenn der Fuß, der den Staub treo 
ten ſollte, und die Hand, die zur Arbeit be⸗ 
ſtimmt war, das Haupt ſepa wollten? Wie? 
wenn das Haupt, das Auge oder das Ohr ſich 
beklagten, daß ſie der herrſchenden Seele zu 
bloßen Werkzeugen dienen muͤſſen? Eben ſo tho» 
richt iſt es, wenn jeder Theil ein anderer in 
dieſer allgemeinen Maſchine zu ſeyn verlangt; 
eben ſo thoͤricht ſich uͤber die Verrichtung oder 
die Mühe zu beklagen, welche die große herr⸗ 
ſchende Seele des Alls Austheilte. n 
Alle ſind nur Theile eines erſtaunlichen Gan⸗ 
zen, deſſen Leib die Natur, und deſſen Seele 
Gott iſt. Dieſe, in allem verandert, und den⸗ 
noch in allem dieſelbe, ſo groß in der Erde, 
als in dem Baue des Himmels, erwarmet in der 
Sonne, kuhlet im Zephyr, gluhet in den Ster⸗ 
nen, und blihet in den Baumen; lebt durch 
das ganze Leben, dehnt ſich durch den ganzen 
Raum aus, verbreitet ſich unzertheilt, wirkt 
unerſchoͤpft; athmet in unſrer Seele, belebt 
unſern ſterblichen Theil; eben ſo vollkommen 
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To him no. MA no ey no Fong no ent Fo 
He fills, he bounds , N connects, and. equals all. 

1288 Ceaſe. then, nor Onben Imperfestion nag 1 
Our proper bliſs depends on What we blame. 
Know thy own point: This kind, this due degree 1 
| of blindneſs, weakneſs, Heav'n bellows on thee. 3 

Submit.—In this, or any other ſph ere 
Sec Lure to be as blell as: thou cant bear: | z 


e 


Safe i in the hand of one \Aiſpoling Bc o 1-8 of 12785 


Or in the natal, or the mortal hour.. 1006 wht; 


All Natare is but Art; unknown o fant? EE EL: 
All Chance, Direction, which thou cant not t ſee; J 
All Diſcord, Harmony not et ö 

All partial Evil, univerſal Good: n 55 : 
And, ſpite of Pride, OE Reaſon' 8 ſpite 5 618 
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in einem Haare, als in einem Herzen; eben ſo 


vollkommen in dem elenden Menſchen, der klagt, 


als in dem 1 8 anbethet, 


und brennt: bey ihr iſt nichts hoch, nichts nied⸗ 
rig, nichts groß, nichts klein; fie erfüllet, um⸗ 
grenzet, verbindet, und macht alles ge | 

X. Hore demnach auf, und nenne Ordnung nicht 
Unvollkommenheit; unſere eigene Glückſeligkeit 
beruhet auf dem, was wir tadeln. Erkenne dei⸗ 


nen eigenen Punct; dieſen wohlgemeinten, die⸗ 
ſen gehorigen Grad der Blindheit, Schwachheit 
1 der Himmel. Unterwirf dich.— Glaube, 


du in dieſer oder in einer andern Sphaͤre 
o glückſelig ſeyſt, als du ſeyn kannſt; allent⸗ 
alben ſicher in der Hand einer alles ordnenden 


acht, in der Stunde deiner Geburt, oder 
deines Todes. Die ganze Natur iſt nichts als 
Kunſt, die du nicht verſtehſt; aller Zufall iſt 


Vorſehung, die du nicht einſtehſt; aller Miß⸗ 
laut Harmonie, die du nicht begteifſt ; alles 


einzelne Übel allgemeines Gut: und trotz dem 


Stolze, . der irrenden Vernunft bleibt eine 


Wahrheit offenbar, alles, was iſt, iſt recht. 
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to Himfelf, as a n vidual. - 
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1. I E buſineſs of Mon wot 10 pry 7. God; : 
but to fludy himſelf. His Middle Nature; his 
.. Powers and Freilties: The Limits of his Ca- 
/ pacity. II. The two: Prinoiples of Man, Self: 
love and Reaſon, "bath necefſary.. Self-love 


the fironger, and why. Their end the ſame. 
III. The PAss ions, and their uſe, The Pre- 
dominant Paſſion, and its force. Its Neceſſi- 
ty, in directing Man to different purpoſes. 


Its providential Uſe, in fing our Principle, 
and aſcertaining our Virtue. IV. Virtue and 


Vice joined in our mixed Nature; the limits 
near, yet the things ſeparate and evident: 
What is the Office of Reaſon. V. How odious 


des eehte Grichas, 


9 a 1 * * 2 


Von der Natur und dem Stande des Mens 


ſchen, in Anſehung ſeiner ſelbſt, al- 


ein Individuum. 


1. Der Menſ ſoll ſich nicht bemuͤhen, Gott zu 


erforſchen, ſondern ſich ſelbſt kennen zu lernen. 


Seine mittlere Natur, ſeine Kräfte und Ver⸗ 


modgen. Die Grenzen ſeiner Fahigkeit. II. Die 

beyden Grundkrafte des Menſchen, Selbſtlie⸗ 
be und Venunft, ſind beyde nothwendig. Selbſt- 

liebe iſt ftarker ; weßwegen? Ihr Endzweck iſt 

einerley. III. Die Leidenſchaften, und ihr Nue 

you Die herrſchende Leidenſchaft, und ihre Staͤr⸗ 
e 


Ihre Rothwendigkeit, um deu Menſchen zu 


verſchiedenen 3 zu leiten. Ihr Nutzen, 
den ſie von der Vorſehung empfängt, uns auf 
einen Grundſatz zu beſtimmen, und unſere Ju⸗ 
gend feſt zu ſetzen. IV. Tugend und Laſter kom⸗ 


men in unſerer vermiſchten Natur zuſammen; 


die Grenzen liegen nahe beyſammen, und doch 
ſind ſie ſelbſt abgeſondert, und deutlich zu un⸗ 
terſcheiden. Was die Vernunft zu thun habe. 
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Vice in tet, and. how we deceive Sas | 
into it. Vi. That, however, the Ends of 
Providence and general Good are anſwered 
in our Paſſions and Imperfections. How uſe- 
fully theſe are diftributed to all Orders of 

Men. How uſeful they are to Society. And to 
the capa, In 8 1 9 8 __ 854 
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V. Wie berhaßt das Laſter an ſich ſelbſt ſey, 


und wie wir uns von demſelben hintergehen laſ⸗ 
ſen. VI. N iſt fuͤr den Endzweck der Vor⸗ 

des allgemeinen Gutes in unſern 
Leidenſchaften und Unvollkommenheiten geſorgt. 
Wie nuͤtzlich dieſe unter allen Ständen der 
Menſchen ausgetheilt ſind. Wie nützlich ſie der 
Geſellſchaft ſind. Und einzelnen Perſonen, in 
jedem Stande, und in jedem Alter des Lebens. 
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The Wee fudy of Mankind is Man. 

Plac'd on this iſthmus of a middle flate, XR 

A Being darkly wiſe, and rudely great: 

With too much knowledge for the Sceptic fide, 

With too much weaknels for the Stoic's pride, 


In doubt to deem himſelf 4 God, or Beaſt; _ 
In doubt his Mind or Body to prefer; ; 


Born but to die, and reas'ning but to err; 


Alike in ignorance, his reaſon ſuch, 
Whether he thinks too little, or too much: 
„Chaos of Thought and Paſſion, all confus'd ; 
Still by himſelf abus'd, or diſabus'd; | 
Created half to Tiſe , and half to fall; 
Great lord of all things, yet a prey to all; 
Sole judge of Truth, in endleſs Error hurl'd: 
The glory, jeſt, and riddle of the world! 5 
Go, wond'rous creature! mount where Science 
| guides, 


Go, meaſure earth, weigh air, and fate the tides; 
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1. Erkenne demnach dich ſelbſt, nimm bir nicht 
heraus, Gott zu erforſchen; der rechte Gegen⸗ 
ſtand der Erkenutniß des Menſchen iſt der Menſch. 
Auf dieſen Iſthmus eines Mittelſtandes geſess, 
dunkel weiſe, und auf eine rohe Art groß: mit 
zu viel Kenntniß verſehen, den Zweiſtern bey⸗ 

zutreten, mit zu viel Schwachheiten, den Stolz 
der Stoiker anzunehmen, hangt er zwiſchen 
beyden in Unentſchloſſenheit; ungewiß, ob er 
handeln oder ruhen; ungewiß, ob ek ſich für 
einen Gott oder für ein Thier halten; unge⸗ 
wiß, ob er ſeine Seele oder ſeinen Leib vor⸗ 
1 ſoft; iſt geboren, um zu ſterben; vernünf⸗ 
telt, um zu irren; in gleicher Unwiſſenheit, er 
mag zu wenig oder zu viel denken, ein Chaos 
von unordentlichen Gedanken und Leidenſchaf⸗ 
ten, das ſich immer ſelbſt detrügt, und den Be⸗ 
trug entdeckt; erſchaffen, halb zu ſteigen, und 
halb zu ſinken; ein gtofſer. Herr aller Dinge, 
und doch ein Naub pon allen; der einzige Rich⸗ 
ter der Wahrheit, der ſich in unendliche Jer⸗ 
thlmer der der. e, e 

Geb, wunderbares Geſdpf! erſteig bie ö⸗ 
he, wohin die Wiſſenſchaft leitet; geh, miß die 
Erde, wage die Luft, und beſtimme Ebhe und 
Flith; lehre die Planeten, in welchen Kreiſen 
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Correct old Time, and regulate e the Sun; 
Go, ſoar with Plato to th' empyreal ſphere 1 
To the firſt good, firſt perfect, .and Arft fair; 
Or tread the mazy round his follow rs trod, : 


And quitting ſenſe call imitating God; 


As, Eaftern, prieſis in giddy citcles run, 42 55 
And turn their heads to imitate. the * 1 
Go, teach Eternal Wiſdom how to e 14 


Then drop into thyſelf, and be a fool! 5 


„Superior beings; when of late they fave 
A mortal Man unfold all Nature's law, 


Admir'd fuch' wiſdom in an earthly ſhape, . 
And Thew'd.z A. N EWTON. As. we. ſhew an Ape...” 5 
Could he, whole rules ine nas Comet brad, 
Deſcribe or fix one movement of his Mind. 


Who ſaw its fires here e tile, and there deſcend, 


Explain: bis own. beginning „or his end? 5 175 


Alas what wonder! Man's ſuperior bet 


'Uncheck'd may riſe, and climb from art to , 
But when his own, great work. i is but. begun ot; 1 8 
What,Reaſon weaves; by Paffion is undone. ©; 

Trace Science then, with Modeſty thy guidey 
Fir firip off all her equipage of Pride: LE > on 
Deduct what is but Vanity, or Dreſs, _ 8 
Or Learning's Luxury, or Idleneſs; ' ' | © WV 


| Or tricks to ae the, Aretch of human brain, 55 
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 Jafiruct the, planets in what. orbs.to. eee, 
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II. Br. Ver 


ordne den Lauf der Sonne; geh ſteig mit dem 
Plats in die ei Sykes. guns diebllen. 

Gut, zur hoͤchſten Bolkkommenheit , zur bothſten - 
Schoͤnbeit hinauf. Oder betritt dewilabyrinthis9 


ſchen Irrweg, den ſeine Nachfolger betraten 
und nenne dic Vernunft verlaſſen Gott nachab⸗ 
men; wie die morgenländiſchen Prieſter ſich in 


Kreiſen in Schwindel laufen, und ihre Köpfe 
drehen, um der Sonne nachzuahmen. Geh, 
lehre die ewige Wejsheit , wie fie regieren ſoll 

0 ſelbſt zurbck, und fey ein 


or! 8 8 n OF; | 
Als jungft die hdhern Weſen einen ſterdlichen 
Menſchen alle Geſetze der Natur entfalten ſa⸗ 


o 


— dann kehre in di 


1 
* 


hen, bewunderten ſie eine ſo große Weisheit in 


einem irdiſchen Geſ<dpfe / und ein Newton 


dunfte ihnen das, was uns ein Affe dünkt. 


Konnte er, der den trig e an Ne⸗ 
geln band, auch gl leine Bewegung ſeiner 


eele beſchreiben und beſtimmen? der hier 


den feurigen Stern aufgehen, und dort unter⸗ 


geben ſah, konnte der auch wohl feinen eignen 


nfang, oder ſein Ende erklären? O wie wun⸗ 
derbar! der vornehmſte Theil des Menſchen kann 
ſich erheben, und von Kunſt zu Kunſt ungehemmt 


hinauf ſteigen; ſobald er aber ſein eignes 


großes Werk beginnt, ſo zerreißt die Leiden⸗ 
ſhaft das, was die Vernunft webte 
Geh demnach der Wiſſenſchaft nach, an der 

and der Beſcheidenheit, deiner Führerinn. 


imm ihr zuvor allen Anzug des Stolzes ab. 
Nimm ihr alles, was nichts mehr als Eitel⸗ 


keit oder Putz, entweder zur Schau der⸗ 


- 


fie laufen ſollen ver beſſere die alte geit, und 
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1 Jaftruct the planets in what orbs to. 8 

Correct old Time, and regulate ie the Sun; 

S6o, ſoar with Plato to th empyreal ſphere, 
To the firſt good, firſt perfect, and firſt fair; 

Or tread the mazy round his follow'rs trod, 

And quitting ſenſe call imitating God; 

| | | As, Eafiern, priefis in giddy circles ln, 

. And turn their heads to imitate the Sun. N 

1 boon; teach. Eternal Wiſdom how” to rule - 09; 
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** mortal Man unfold all Nature's law, - 
'Admir'd ſuch wiſdom in an earthly ſhape, . 
. | And ſhew'd 4 Newron as. . we. ſhew an Ape. 
1 Could he, whoſe rules the rapid Comet bind. 
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Deſcribe or fix one movement of his Mind? 
Who law its fires here riſe, and there deſcend, | 
Explain bis own. beginning, or his end? 
Alas what wonder! Man's ſuperior part 
"Uncheck'd may rife, and climb from art to art; 7 
But when his own 5 work is but begun, 
What Reaſon weaves, by Paſſion is undone. he 
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. Trace Science then, with Modeſty thy guide z 
'F Firſt firip off all her equipage of * > a be 

| Deduct what is but Vanity, or Dreſs,, ;) 
= Or Learning's Luxury, or Idleneſs; + 
1 Of ticks to mew the ſiretch * human brain, q . 


q . 
* . whe art — . * * - K _ * * — 
— 2 1 n py Sf M * * 4 re 4 = 
1 . * 1 5 I: Ca Fre Y ha Boe _ 


* 8 ( r 7 9 by 
K . : « 2 
1 1 5 * 
” - 1 * * 7 
el $ 
: - 
. 
2 
— a 
- 
- 


IT. Br. Verſuch fiber den Menſchen. 45 


ſie laufen ſollen; ver beſſere die alte Zeit, und 


ordne den Lauf der Soune; geh, ſteig mit dem 
Plato in die empyrai be 89 hoͤchſten 
Gut, zur hoͤchſten Vollkommenheit, zur hoͤchſten 
Schoͤnbeit hinauf. Oder betritt den labyrinthi⸗ 
ſchen Irrweg, den ſeine Nachfolger betraten, 
und nenne die Vernunft verlaſſen Gott nachah⸗ 
men; wie die morgenländiſchen Prieſter ſich in 


Kreiſen in Schwindel laufen, und ihre Kopfe 


drehen, um der Sonne nachzuahmen. Geh, 


lehre die ewige Weisheit, wie fie regieren ſoll 


—dann kehre in dich ſelbſt ang, und ſep ei 
oT 3: Mg, ve 4 „F ho 8 | 
Als juͤngſt die hoͤhern Weſen einen ſterblichen 
Menſchen alle Geſetze der Natur entfalten ſa⸗ 
hen, bewunderten ſie eine ſo große Weisheit in 
einem irdiſchen Geſchoͤpfe, und ein Newton 


duͤnkte ihnen das, was uns ein Affe dünkt. 


Konnte er, der den ſchnellen Kometen an Ne- 


geln band, auch wohl eine Bewegung ſeiner 


Seele beſchreiben und deſtimmen? der bier 
den feurigen Stern aufgehen, und dort unter⸗ 
geben ſah, konnte der auch wohl ſeinen eignen 

nfang, oder ſein Ende erklären? O wie wun⸗ 
derbar! der vornehmſte Theil des Menſchen kann 


ſich erheden, und von Kunſt zu Kunſt ungehemmt 


hinauf ſteigen; ſobald er aber ſein eignes 
ſchaft das, was die Vernunft webte. 
Geh demnach der Wiſſenſchaft nach, an der 
and der Beſcheidenheit, deiner Führerinn. 
imm ihr zuvor allen Anzug des Stolzes ab. 
Nimm ihr alles, was nichts mehr, als Eitel⸗ 
keit oder Putz, entweder zur Schau ver⸗ 
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ö Expunge the whole, or lop the excreſcent ny; 


46 © "ESSAY o MAN. | Er. l. 
Mere curious pleaſure, or ingenerous pain; 


Ok all our Vices have created Arts 
Then ſee how little the remaining ſum 
Which 1205 The paſt. » and mult the times * 
e 
i; Two Principles in human nature reigns 


Sell. love , to urge, and Reaſon, to rene 


Nor this a good, nor that a bad we call, 
Each works its end, to move or govern all: 
And: to their proper operation ſtill, 
Aſcribe all Ou to their improper, Ill. 

Sell. love „ the bring of motion, acts e. 

N 15 1 ſoul; TE 1 

| Reaſon? s comparing balance rates "th wel. 
Man, but for that, no action could attend, 


And, but for this, were action to no end- 


Fix' d like a plant on his peculiar ſpot, 
To draw nutrition, propagate, and rot; 


2 meteor-like, flame lawleſs thro' the void, 


Deliroying others, by himſelf dellroy d. Ha 1. 
Molt ſirength the moving Principle requires; 1 
Active its taſk, it Pprompis, impels, inſpires. | 
Sedate and quiet, the comparing lies, % Eng 
Form'd but to check, delib'rate, and adviſe, | ; 
Self-love kill ſtronger, as Its objects nigh; 
Reaſon's at diſtance, and in proſpect lie: 


llehrſamkei 


N — 
4 "# 
„ 


II. Br. Verſuch über den Menſchen. 47 
„ „ tf! nn 159T 
| {hwendete, pder aus Trägheit an ebrachte Ge⸗ | 
Lit alle reine Kunſtgeiffe. woduech 
man die Größe des meuſchlichen Verſtandes 
zeigen will, was bloſ# die Reugierde vergnügt, 
oder ſinnreich erkünſtelt iſt: zernichte das 
Ganze, oder ſchneide die Aus wüͤchſe alles deſſen 
ab, was unſere Laſter zu Künſten gemacht ha⸗ 
ben; dann ſieh, wie klein der Überreſt bleibt, 


der den vorigen Zeiten gedient hat - und den 150 


kuͤnftigen Zeiten dienen muff. 
II. Zwey Triebwerke herrſchen in der menſch⸗ 
lichen Natur: die Selbſtliebe fortzutreiben, und 
die Vernunft zurückzuhalten. Dieſe nennen wir 
ſo wenig einen guten, als jene einen boſen 
Grundtrieb: jeder wirkt nach ſeiner Abſicht, 
entweder zu bewegen, oder zu regieren: und 
ihrer unrichtigen Wirkung ſchreiben wir im⸗ 
mer alles Boͤſe, ſo wie ihrer richtigen alles Gu⸗ 


te u. e e e attend te LE 
4 Selbfitiebe ,” die dog ap der Bewegung, 
treibt die Seele fort: die Vernunft, mit ih- 
rer vergleichenden Wagſchale, regiert das Gan⸗ 
ze. Ohne jene koͤnnte der Menſch gar nicht 
andeln, und ohne dieſe würde er ohne Ab⸗ 
ſicht handeln. Gleich einer Pflanze auf ſeinem 
eigenthümlichen Flecke feſt; würde er entweder 
Nahrung einziehen, ſich fortpflanzen, und vers 
— oder, gleich- einem Meteor, regellos 
urch den leeren Raum flammen, andre zer⸗ 
ſtoͤren, und durch ſich ſelbſt zerſtoͤrt werden. 
Der bewegende Grundtrieb bedarf der groͤß⸗ 
ten Staͤrke; ſeine Verrichtung iſt thitig, er 
reizt, er treibt, er beſeelt. Das de 
Vermoͤgen liegt ruhig und ſtill; ſein Amt iſt nur 
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| That wack 8 good by preſent ſe 
Reaſon, the future and [the conſequence. - 
"Þhicker than arguments, A TS „ 
MP bet more watehfül this, 8 of Ve more 4 
; IE TY A ny. 
The Action of the fronger. to t 
Reaſon flill uſe, to Reaſon ſlill attend. 
Attention, habit and experience gains; 
Each firengthens Reaſon, and Self. love N 
Let ſubile ſchoolmen teach theſe friends to Sght, „ 
More fludious to divide than to unit 
And Grace and Virtue, Senſe and Reaſon bn. _ 
With all the raſh dexterity of wit. 763407 5 
| Wits, juſt like Fools, at war about a name. Ta 
Have full as oft no meaning, or the nw” n 
Self-love and Reaſon to one end aſpire. 
Pain their averſion, Pleaſure their „ 
But greedy That, its object would a $0 
This taſte the honey, and not wound the fow': 
.Pleaſure, or wrong or rightly underſtood, 
Our greateſt evil, or our greateſt odd. 
III. Modes of bel. love the Paſſions * we” e way. 


| "Tis 1 or r ſeeming, : moves them aſe? 
But fince not ev'ry good we can divide, 
And reaſon bids us for our own provide: 
Paſſions, tho ſelfiſh, = their means be fair, 1 | 
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ge naher ihre 


de der 


Selbftliebe wird immer ſiarfer. 
Vorwinſe nd. Die Gegen en 


Empfindun 
und ſeine 


nunft iſt zum hoͤchſten wachſamer 
genliebe iſt ſtaͤrker. Um die Wirkung der ſtärkern 
zu verhindern, bedienet euch immer der Ver⸗ 
nunft, und gehorchet thr. Aufmerkſamkeit ge⸗ 
winnt egen 


von dieſen ſtaͤrkt die Vernunft, und ſchränkk 


die Selbſtliebe ein. Die ſpitzfindigen Schulwei⸗ 


ſen, die lieber trennen als verbinden, mogen 
dieſe Freundinnen in Streit ſetzen, und mit al⸗ 
ler unbedachtſamen Fertigkeit des Witzes, Gna⸗ 
de und Tugend, Sinne und Vernunft entzwey⸗ 
en. Witzlinge und Thoren ſtreiten oft über ei⸗ 


nen Nahmen, wobey ſie entweder 1855 oder 


gar nichts denken. Selbſtliebe und Vernunft 


arbeiten gemeinſchaftlich zu Einem Endzwecke, 


ſcheuen den Schmerz, und fireben Ver 
gnuͤgen. Nur moͤchte die erſte ihren Gegenſtand 


gern begierig verſchlingen, da die andere nur den 


Honig zu koſten wünſcht, ohne die Blume zu 
verletzen. Das Vergnügen iſt immer, recht 


verſtanden, unſer gr oͤßtes Gut 7 1 unrecht „ un⸗ 8 


ſer F rofite Ubel.. 6 1 . f 
IT. Wie koͤnnen die Leidenſchaften Arten der 


Selbſtliebe nennen; ein wahres oder ein an⸗ | 
ſcheinendes Gut ſetzt ſie alle in Bewegung. Weil 
wir aber jenes Gut nicht theilen können, und 


zuruck zu halten, zu überlegen, zu eaten. Die 
orwurfe find. Mie der Vernunft 
liegen in einer entfernten Ausſicht. Jene erken⸗ 
net ein unmittelbares Gut durch gegenwärtige 
die Vernunft: fieht das Kaaftige , 
Folgen Die Verſuchungen drangen | 
ſich zahlreicher ein, als die .Grunde.; die Vero 


hore . At 
Fertigreſt und Ecfahrung : jede 
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FB, 


«, 


—ä—4 ̃ . . 
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The rifing tempeſt puts in act ihe ſoul,” 


Theſe tis enough to tempet and em ploy; * 76 Maa 
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Lift under Reaſons and. deſerve her cares 
"Thoſe, that i ried, court a — N 
t heir kind”, 2: Ind take fone + Vines 5 
14.523 4: 4.23 ; name. | 1 
wo levy Au Jet $toics beads I 
"Their Virtue" * d; ; "tis fx d as in a tres; 3 
Contracted. all, retiring to the. breaſt; MS. 81 
But ſtrength of mind is Exereiſe, not Res: 


Parts it may ravage, but preſerves the hots,” ww 
On life's vaſt ocean diverſely we ſail, bo 5 
Reaſon the card, but paſſion is the 8. 
Nor God alone in the flill calm we find, 
15 mounts the florm, and walks upon ik vin 

- Paſſions; like elements, tho' born to fight, 
Yet; mix'd: and ſoften'd,' in his work unite : by 


But what compoles Man, can Man aalen 


Suffice that Reaſon keep to Nature's road, 4 | 


Subject, compound them, follow her and God. 
be, Hope, 5 1 Toy , , fair pleaſure” 8 ning 
train, Ns 1 8 


Who ve and Grief; the family of pain. wy 


Theſe mix'd with art, and to due bounds conka'd, | 


Make and maintain the balance of the mind! 
The lights and ſhades, whoſe well accorded Aike 


Give all the firength and colour of our life. Re... 
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17. Br. Peach iber denMenſthen. 65 


weil die Vernunft uns für ung ſelbſt«forgen 
1 heißt; ſo n ſtellen 3 ſi auch die Leidenſchaften, 
die auf uns ſelbſt gehen, unter die Fahne der f 
Vernunft, und verdienen, wenn ihre Mittel 
gut find; ihre Aufſicht; diejenizen, die andere 
mittheilen, ſtreben nach einem -edlern- cke , 
verſchoͤnern ihre Art, und nehmen den Rahmen 
einer Tugend an. it 
Die Stoiker moͤgen ſich ihrer durch tris Un⸗ 
e 


1 F +, v 
* 7 
0 4 ©... FR 
* 2 by 
F 
| 


empfindlichkeit feſten Tugend rühmen; dieſe Tu- 
on iſt gleichſam 19 og ape oo ans 
| ver die Sthr e der Seele besteht in der Übung, 
nicht in der Ruhe; der 8 
die Seele in Ihitigkeit,, und wenn er auch ei 
nige Theile zerſtoͤrt, ſo erhalt er doch das Gan⸗ 
ze. Wir ſegeln perſchiedentlich auf dem weiten 
Ocean des Lebens, die Vernunft iſt die Kar⸗ 
te; aber die Leidenſchaft iſt der Wind: Gott 
ſelbſt wandelt nicht immer in der ruhigen Stil⸗ 
le, er erhebt ſich auch auf dem Sturme, und 


. : 


geht in den Winden daher. 
Zwar find die Leidenſchaften, gleich den Ele⸗ 
menten, erſchaffen, um zu ſtreiten; doch verei⸗ 
nigen ſie ſich, vermiſcht und gemäßigt, in 

Gottes Werken. Es iſt genug, ſie zu mäßigen, 

und zum Nutzen anzuwenden; aber kann der by 

Menſch wohl das zerſt ren, woraus der Menſh 
befteht 2 Begnuͤge dich, wenn ſich die Vernunft 
nur auf der Bahn der Natur er haͤlt, die Lei⸗ 
denſchaften unterwirft, und ordnet, und ihr - ( - 
und Gott folgt. Liede, Hoffnung und Freude, 
das lachende * des Vergnuͤgens; Haß, 
Furcht und Gram, die Geſchwiſter des Schmer⸗ 


E 2 
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Prelent to * and; future A to End, pier We: 
The whote employ of body and of mind. 
All wo _ charms : but chern not! en 


Hence diff tent Paſſions — or/leſs inflame 
As firong' or. weak, "the orgitns of: the frame; 
And hence one MASTER: Pass10x i in the bra, 
hw hp ny rk ſerpent, ſwallows up the reſt. 


* 


As Man, perhaps, the moment of his breath, 
Receives the lurking principle , of <1." 14 
The young diſeaſe, that m 
Hannes poor "his eee and 
So, caft and mingled with his very TRE * 
The Mind's diſeaſe, its =vLing Passion came; 
Tach f Wr ent, which ſhould feed ne 
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Soon 7 10 this, in body and in foul; .. 70 45 1 
Whatever warnis the heart, or fills ihe head, 
As the mind opens, and its functions ſpreat, a 
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Imagination. plies her dang” rous art, 92 
Abs _—_ It all _ _s PAIR Part; : 
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II. Br. Wark fiber den Menſthn. 


hoͤrige Grengen eingeſch 


wuͤchſt ſo, wie er wichſt, und wird 1 wie 
bow der Seele, die herrſchende Leidenschaft es 


Fa wenn'fie twill Mun et 

d erhalten das Glei rinſe we Ken ele. Sie 
d d d de tt 

find das — 55 und der Schatten, 81 Weka 


gelegter Contraſt unſkrm Leben « 

Das Vergnügen 10 b dia. eutweber in 
unſerer Hand, oder in unſern Augen; ein neu⸗ 
es tritt in der offnung wieder auf, 6+ ein 
wirkliches ver ndet: das Gegenwärtige zu 
ergreifen pag _ * 8 aufzuſuchen, 


2 die ug des Leibes u er | 
Seele. Je ae e Reize auf nd dee. 
alle regs; nicht auf gleiche Weiſe: ein Segen 


ſtand wirkt:iauf 4.5 1. 1 — anderer auf einen 
andern Sinn; daher entzünden uns verſchiede⸗ 
ne reidenſchaften, nachdem die Organe der Sins. 


alles Colorit gibt. ; 


ne . oder ſchwach find, mehr oder minder: 


und daher verſchlingt eine herrſchende Leiden⸗ 
ſhaft, we + 3 N alle andern. 

act wo ſch, in dem cg 
genbli 45 A 55 * bunt, d den, verbor-- 
genen "Sh 415 des Todes e nar; die Junge 
Krankheit, die ihn endlich 4 — ſoll, 


er ſtacker wird: eben ſo wurde auch die k⸗ 


enſchen, in ſeine Ratur gelegt, und mit ihr 
vermiſcht; jeder Lebensſaft, der den ganzen 
Menſchen naͤhren ſollte, fließt bald nach die⸗ 
ſem kranken Theile ſowohl des Leibes als der 
Seele. Die Einbildungskraft verrichtet ihre ge⸗ 
faͤhrliche Kunſt; und gießt alles, was das Herz 
erhitzt, oder den Kopf erfüllt, ſo wie ſich die | 
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6% *: VESSAY. MAN. Rs, II. 


Nature its mother, Habit is its nurſe ß; 
Wit, Spirit, Faculties, ane fv er 81506 


As. Heav'n's bleſt beam turns m ne; 


fow'r.- 4 13 81705 J a3 val 
; the' 8 


We, wretched ſub 0 
In this his weak queen, ſoms fay'rite Rill obey : 


Reto itfelf but gives it edge and Pos 1 3 "Got 


3533] 


* . 


hs TR} ff 1 44 


Ah! if wwe lend not arms, 85; well as rules, 1b 


wor can the mers Matei un ce ar fools? | 
Teach us.to mourn our Nature, "Hat tb. yt, 


The choice we make; or jullify it made; 


Proud of an ealy ecquall all along, 


She but removes weak paſſions for the "RES 
So, when ſmall humours gather to #' gout; -. 1 
The doctor fancies he has drivin em but! 15 


Ves, Nature's road muſt ever be 3 | 
Reaſon is here no guide , but Rill Sn,” 
*Tis hers to rectify ,-not overtlifoiw ,' 

And tread this paſſion more as friend * 51 


* Ag A 
8 515 
t 2 

% xt 


A ſharp) accuſer, ut « a kelpleſs; friend! t 0 85 
Or front a judge | mn pleader, tb bann, 41.01 f 
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A mightier Pow'r the ſtrong direction ſends, 


This drives them conftant to a- certain . 
Let pow'r or knowledge, gold or glory, pleaſe,” 
Or (oft more ens than all) the love of eaſe; 


And ſev'ral Men impels to ſev'ral 'ends: ' $14 
Like varying winds , by other Paſſions toll, 


als uns unſere Natur beklagen, nicht verbeſſer 
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II. Br. Verſuch bber den Menſ chen. 55 


Seole- mehr, und mehr erdſſnet -undibre * Th 
en zun dahin. 

. i ' die Mutter. d Yo Gewoh mheit 
diet Amme derſelden; 1 and, und 
dere Krifte machen ſie nur noch ſchlimmer; dis 
Vernunft ſelbſt gibt ihr . unb Stär- | 


f d 55 
fe fig nr fr iſh . des Himmels den 
| | 


r elende Unterthanen ihrer, wiewohl recht 
mäßigen Herrſchaft, gehorchen in-dieſer- ſchwa⸗ 
chen Koͤniginn immer einer ihrer Gunſtlinge⸗ 
Ach! wenn ſie uns nicht eben ſo wohl e 
Regeln gibt was kann ſie denn mehr, 
uns ſagen, daß wir Thoren find? Was mehr, 

lehren, pad unſere ſcharfe Aaklägertan, 45, i al ; 
1 reundinn zu ſeyn! Oder mas kann. ſie. 
mehr, als aus einer Richterinn eine Fürſpre⸗ 
cherinn werden, um uns zu der Wahl zu bere⸗ 
den, die wir machen, oder ſie zu rechtferti en. 
wenn fie gemacht iſt. Stolz auf einen leichten 
Sieg, ſchaffet ſie nur eine ſchwache Leidenſchaft 
weg, um einer ſtaͤrkeren Platz zu machen, wie 
ein Arzt * 2 81 k Fluſſe- —— 


besen wen 28 ber geworden find... 
er 


Nakur 7 immer der be 


* Fieſen ift Vie Vernunft nicht unſere Tbs 


2 ſondern unſere n Sie muß die⸗ 
— Leidenſchaft nur die beſte Richtung Sevens. 
aber ſie nicht unterdrücken, und mehr. freund⸗ 
ſchaftlich als feindſelig mit ihr umgehen. Eine 
maͤchtigere Gewalt ſendet den ſtarken Trieb, und 


treibt verſchiedene Menſchen zu verſchiedenen ; 


Zwecken. Wenn er von andern Leidenſchaften, 
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| Thro' Life tis « allow, or 1 l lien ne 
Ne N 5 


al, all alike, Snd Resſen on their . 4 . 3 
| Th' Eternal Art educing zood from ill, kt 
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Grafts on "Whips Paſſion: 1e 6 r I 


FA grows 1 Viewa with his 1 mix xd; 0 5 


The droſs cements what elſe we 
And in dne int'reſt body abts wi Bs 
As frujts ; ungrateful to the planter's cars, 58 


On ſavage flocks inſerted, learn to bear 


LE 

TW. 44 
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too rein? d, 
C's 

4 *%..Y FP; * # 
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mind. 


The ſureſt Virtues thus from Paſſions ſhoot, | 


What corps 


Wild Nature” s vigour working at the root. 
f wit and honeliy appear 
From ſpleen »' from obfſtiaacy, hate, or fear! 

See anger s , zeal and fortitude ſupply; '* tc gry 
Ey'n av'rice, prudence; ſloth, ente q 
Luft, thro' ſome certain firainers well refin'd, 


* 


Is gentle love, and charms all womankind; 


Envy, to which ch' ignoble mind's a ſlave,” 


Is emulation in the learn'd or brave: 


5 8 . 2 


. male or female, can' we- name, <a 7 | 


By. what, 


ak cnt on Pride, or 
Shame. 


F or 


e Berl 
oft noch ſtärker al alle dieſe iſt 


| zur Muße gefallen ſo 7 er fen 


nunft auf ihrer Sei 


Staͤske der wilden Natur auf di 


dem eine unedle, Seele, 


37 


on' ing [ d erum Livre - | 
E e 9 


* I iſſes Ufer ihm Macht 
A Gele clam, Gold oder @ der Shee, X oder dis . 


. ſein „ E ſelbſt auf en cbr 
Lebens; un Arbeit des Kaufmanns, 
die Muße des Wiiſen, die Demuth des Moͤn⸗ 


ches, der Stolz des 1 e finden die Ver⸗ 


Die Kunſt des Ewigen, die aus: Bbſem 2 | 


tes zieht f dieſe Leiden 
beſten 5 7 duc r< ; wird . ay - 


rius in dem Menſchen geſetzt; die wile feiner R Nas 


tur vermiſchte Tugend wir | aͤrker; die Schla⸗ 
cken verbinden das; was ſonſt zu fein ſeyn würde, 
un es 2 1 gn ae bs Pf e. 

ie Zweige, ſonſt gegen die ege es Pflan⸗ 
zers undankbar, auf wilde Stämme gepfropft, 


| 2 zu tragen: ſo ſchießen die "keerfien; 
Tuge 


en..aus en a f. auf, indem die 
ur el wirkt. 

Was fir Ernten von Witz und 1 
keit wachſen aus Zorn oder Eigenſinn, Haß 
oder Furcht! Sieh, wie — Zorn, Eife 1 

Tapferkeit, wie ſogar der Geiz Klugheit, wich, 
dec e 8 . Die W Wolluſt wi ; 
urch gewiſſe Seiger geläutert, artige Liebe 
und nimmt alle Frauenzimmer ein : der Neid 
flaviſch dient, wird be 
dem Gelehrten und apfern Racheiferuin Dunk 
wir koͤnnen keine männliche oder weibliche Tu- 
gend nennen, die nicht aus 21015 oder aus 
Sham erwaͤchſt. 
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Von der Natur und dem Stande des Men- 
ſchen, in Anſehung der Geſellſchaft. 
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I. Die ganze Welt iſt ein Syſtem der Geſell⸗ 
ſhaft. Nichts ift bloß fur ſich allein erſchaffen, 
noch auch bloß um eines andern willen. Die 
Gluückſeligkeit der Thiere iſt wechſelſeitig. II. 
Vernunft und Inſtinkt wirken zum Wohl eines 
jeden Individuums. Vernunft und Inſtinkt wir⸗ 
ken gleichfalls in allen Thieren zum Beſten der 
Geſellſchaft. III. Wie weit der Inſtinkt es zur 
Geſellſchaft bringt: wie viel weiter die Ver⸗ 
nunft? IV. Von derjenigen Geſellſchaft, welche 
der Stand der Natur genannt wird. Der Jus 
ſtinkt hat die Vernunft in der Erfindung der 
Kuͤnſte unterrichtet, und in der Erfindung der 
Arten der Geſellſchaft. V. Urſprung der politi⸗ 
ſchen Geſellſchaften. Urſprung der Monarchie; 
das Regiment der Patriarchen. VI. Urſprung 
der wahren Religion und Regierung, aus dem 
Grundtriebe der Liebe. Urſprung des Aberglau⸗ 
bens und der Tyranney aus eben dem Grunde, 
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Be Man the Wit and rant of the hole: 9 
Nature that Tyrant checks ; He only knows, 15 


And helps, another creature's wants and- woes. 


Say, will the r rr Rooping from above, | 
Smit with ber varying plumage, ſpare. the dove? 

Admires the jay the inſect's. gilded wings? 
Or hear the hawk when Philomela fings ? 


| Man' cares for all: to birds he gives his ae . 


To beaſis his paſtures and to fiſh his floods; _ 
Fon ſome his int'refi prompts him to provide, 
For more his pleaſure, yet for more his 2 : 
All. feed. on one vain Patron, and . 


T' extenſive bleſſing, of his luxury. 185 


That very life' his learned hunger es . . 

He ſaves ſrom famine, from the ſavage ſaves; "IE 

Nay, ſeafts the animal he dooms his feat, 

And, till he ends the being, makes it bleft; 
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Aber ſetzt 'der. Michtige herrſchte immer über 
den Schwächern: fetzt, der Meuſch ſey der 
großere Geiſt, und der Tyrann über alles: ſo 
legt doch die Natur dieſem Tyrann Zügel an: 

er allein kennt die Bedürfniſſe und das Lei⸗ 
den andrer Kreaturen, und hilft ihnen ab. 
Wird auch wobl der Falk, wenn er aus der 
Luft herabſchießt, von den bunten Federn ge⸗ 
rührt, der Taube ſchonen? Bewündert der 
Specht wohl die goldnen Flügel des Inſects? 
Oder hör der Habicht nach dem Geſange der 
Nachtigall? Der Menſch erſtreckt ſeine Sorge 
auf alle: den Vogeln gibt er ihre Walder, dem 
Vieh ſeine Weiden, und dem Fiſch fein Waſſer. 
Fur einige zu ſorgen treibt ihn ſein eigner Nut⸗ 
ben, für noch mehr, ſein Vergnügen, und für 
die meiſten ſein Stolz. Alle nähren ſich aus 
der Hand eine eitlen Verpflegers, und genie⸗ 

ßen die ausgebreitete Milde ſeiner Uppigkeit. 
Eben das Leben, wornach ſein gelehrter Hun⸗ 

ger ſchmachtet, eben das Leben ſchützt er vor 
Hunger und vor reißenden Thieren. Ja er maſtet 
dasjenige Thier) was er zu ſeinem Mahle erſe⸗ 
hen hat, und macht es ſo lange glücklich, bis 
er ſcinem,, e yn ein 1 macht. Dieſes 


ſieht den Streie „und fühlt den Schmerz ſo 
wenig, wie der Mann, den der gunstige Him⸗ 
mel mit einem Donner erſchlägt. Er hatte vor⸗ 
her ſein Gaſtmahl des Lebens gehalten; auch du 
mußt ſterben, wenn dein Mahl vorüber iſt! 
er Himmel verſagte den un vernünftigen 
Weſen, aus Gute, die unnütze Erkenntniß, ihr 
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Sure never to o *er-ſhoot,, but juſt to; its” 1325 Jt 
While flill too wide or Thort is human Witz. : 
Sure by quick Nature happineſs to ain, — 5 14) 
Which heavier Reaſon labours at in vain. we | 
This too ſerves always, Reaſon never long * 

One muſt go right, the other may go py 
See then the acting and comparing pom rs * 


One in their nature, which are two in ours & 
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immer dauerndes Wunder! daß der Himmel dieſe 
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Wel nach. {anon Bede eingerichtet. Wenn 
der volle Jnſtinct ein. 08 ührer iſt, 
was für LON Papfkes, oder was für et i⸗ 
mens 1 —2 Pa 155 3 — Verne, 
0 e 9, ns a nnig, u 
bethmmert ſich. nicht um den Dienſt , oder 
dient nur dann, wenn ſie Nn wird; be 
2 bis wir rufen, un dann kommt 
fie nicht immer! aber der ens net kommt 
| been ſig: iſt ſicher, nie zu weit zu gehen, ſon⸗ 
ern richtig das Ziel zu treffen; da die menſch⸗ 
liche Vernunft immer , entweder zu weit, oder 
* kurz reicht: und ſicher, durch die geſchwin⸗ 
e Natur zur Gluckſeligkeit- zu gelangen, wor⸗ 
ny die langſame l vergebens wandert. 
Der Inſtinct dient beſta ndig. fort, die Ver⸗ 
nunft dient niemahls lange: jener muß richtig 
gehen, dieſe kann irren. Sieh demnach die 
treibende und vergleichende Kraft, die in dem 
Menſchen zwey ＋ find, in der Natur der 
Thiere in Eine Kraft vereinigt, und erhebe, 
wenn du kannſt, die Vernunft über den Inſtinct: 
in dieſem regiert Gott, in renee der Menſch. 


Build on the wave, or arch beneath "'the ut * 


Its proper bliſs, and ſets its proper bounds: bt: 
But as he fram' d a Whole, the Whole to bleſs, , 
On mutual Wants built mutual Happineſs: 


Who caught 1 FR en of hs geld and woe 1 
To ſhun their poiſon, and to chooſe their cod ? T1 
Preſeient, : the tides or tempeſis to; Withſtand, . 
Who made the ſpider parallels defign, FIT: 18 5 iy 
Sure as De Moivre, without rule or line? 10 
Who bid the flork, Columbus-like,'exp 7 4 . 
Heav'ns not his own, and, worlds unkno: u | befote? 

Vho. calls the council , Rates the; certain Way... 4: 
Who formsthe phalanx, groomed ren gtr, 
III. God, in the nature of each being, fonds 
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So from the firſt, eternal Onven EO; 
And creature nal d to, creature , man 10 ma mane." 
Whate' er. of: life all-quick'ning aether keeps aſt 
Or breathes thro! air, or ſhoots beneath the Wh; 
Or pours profuſe on earth, one nature feeds 1 
The vital flame, and ſwells the genial ſeeds. 
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Not man alone, but all that roam the wood,” | 


Or wing the ſky, or roll along the flood, oy * 65 
Each loves. itſelf, but not itſelf alone 75 * 1 oh 
Each ſex deſires alike, till two are One 1036 
Nor ends the pleaſure with the fierce embrace; nt 
They love themſelves * third ume, in their race. 
Thus beaſt and bird their common charge attend, 
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andrer Columbus, Ae“ e ee thee: 
kannte Welten 94 ſpaͤhen? Wer rüft re Bee: 
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zu vereinigen. Die Hitze des Gennſſes endic 
das * gen noch nicht; alles ebe ſich zum 
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The mothers. aue | Maa the hires defend; 
The y0yng;diſmils'd 10 wander earth: or ar; 
There flops the Infiinet ; and there ends the care, 
The k ink tiſlolves ,; each ſeeks ; a freſh * 12 
| Another loye ſucceeds, another race. 
A longer care Man's helpleſs kind- FLAIR 171 
That longer care contracts more laſting bands: / 
Kietlectioh ; Reaſon, hill the, ties improve, 
At ones entend the.int'reſt, and the love: 
Wich shoes e fix, wih ſympathy we burn; ;, 
2 8 Virtue in each Paſſion takes its turn; 
nd; Hill. new needs, new helps, new habits n. 
—— benevolence on chaxiti e. 
Still as one brood," and as another roſe, _ 
 Tiifle,nat'ral- loye maintain A, babitual West 
The lad, festes ripenid:into. perfect: Man, - 
Saw helpleſs” kim from whom their began | 5 
Mem'ry and fore- call jult returns engage - 
That pointed | back. to. youth, this on to 9 8 * : | 
While pleaſure, sratitude,, and hope, combin'd , 
Still ſpread. the int'reft, and prelerv'd the kind. 
ye « Nat thinks | * Natyas ia they bl ; 
wat C1) ly trod: 2 i 
The flats of Nature's wa the reign of Gods: . 
Self- love and Social at her birth began, : * 
Union the bond ok all things G and of Man. 5 
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und erweitern mik dem eigenen Nutzen auch 
Liebe. Wir verbinden uns mit Wähl, und den 
nen durch Sympathie: Wahl und Sympathie 
machen abel zaͤrtlich und benen jede Tu⸗ 
gend findet dabey in troy. 74 7 oft ih⸗ 
re Gelegenheit, und immer er ne 
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welche Wohlwollen auf Liebe e pfropfen. 
Liebe erhajt beſtaͤndig die Kinder, die fruher 


oder ſpater geboren . 3 eine eingepflan; te 
die jungern, eine zur Fertigkeit gewordene die 


altern. Die juͤngern ſahen, als ſie kaum zu voll⸗ 


kommenen Meuſchen gereift waren, denjeni⸗ 
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los. Erinnerung und Vorberft ehen ver tete 
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IV. Glaubt nicht, daß fie im Stande der 


Men. 
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ien dan eee e et oo; 6 
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ov murder; cloath*d him, and no murder fed. 7275 
16 the. fame temple, the reſounding wood, 89 
Alt vocal beings hymn'd their equal God: + 
The ro pay With gore unſlain'd, with gold undreft , » 
Unb _ ob oody.,. ood, the blameleſs, prielt: 5 
| ttribute was Univerſal ae 1 
Ac man's prorogutiveto rule, but ſpare, 828 
Ah! how unlike the man' of times to jar ho 118 
Of halt chat live the butcher and; the tomb: 435% 
Who, foe to Nature, hears the gen'ral groan; 
Murders their ſpecies, „and betrays his gun. 3 1468 
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14 Thus then to Man the voice of Nature ſpake— 
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„And for hole Aru mere luſtinet 'tould end 
«Be round as bo null or x 3s Golly db t 
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„ey, die Republif der Ameiſen , und die Mo⸗ 


25 


„wie das Schickſal. Utmſonſt wird deine Ver- | 


„nunft feinere Gewebe ſpinnen, die Gerech⸗ 
„tigkeit in das Metz ihres Geſetzes verwickeln, 
„und durch zu große Strenge aus Recht Un⸗ 
„recht machen; immer zu ſchwach für den Star⸗ 
„ken, und zu ſtark für den Schwachen. Aber 


„geh unde herrſche alſo uber alle Geſchoͤpfe; 


„laß den Weiſern den übrigen ſolche Geſetzt 
„geben; und laß ibn fur; dieſe, Künſte, welche 
„der bloße Jnftines hervorbringen konnte, von. 
„den übrigen zum Monarchen gekrout, oder 


„als ein Gott angebethet werden!?! 


%, 


Thus States were bend: the name of King * 


: rin common int Pref plied, the fray in ons; p 


a it | (ESSAY en MAN; Ex. m. 


V. Great Nature ſpoke ztoblervant Map obey'd ; 
Cities were: built; Societies were made: 


Here roſe on tle Hate; another near: 1 pb rt 
| N by Wen, and Jois d, hre 6“ let or 
n 18 Ps fear. — 195 471 4 KD FE 


Dia herd the ects with ruddier burdens bend, 


And there che ſtreams in purer rills deſcend 27 
What War could raviſh, Commerce ' could. (7 
And he return'd a friend, Who came! a-foe. 1 x 
Converle- and Love mankind' might irongly draw 


When Love was Liberty , and Nature Law... 9 — ak 


known, 


"Twas Vinrus onLY (or in arts, or - arms, 1 


Diffuling bleſfings ;-0r averting harm) A1 
The ſame which in a Sire the Sons oben d, Fes 
A Prince the Father of a People made. CHI 8 
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19s "Tall then, „ by Nature cars A= each Fats ; 


; bb 64a . arch ſate, 116 27 Fans 
Kiegs 7 05 and parent of Ki rowing fate; "a 


On him, their ſecond Providence, hey hung, . 5 


Their Pak: his eye, their oracle his tontzue. 85 bp 
He from the-  won@'tivg furre vv call'd the' food, 


$497 . 1 


Taught to command the fire, control dhe A068. , 


Draw forth the monkers of th” abyſs profound, . 


Or fetch th' aerial eagle'to'the/ground;'t ttt 
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HI. Br. Verſuch uber den Menſchen. 87 


V. 4 lth 


'Menſ< -gehorghte. Nun wurden Städte er 


und Geſellſchaften aufgerichtet. Hier entſtand 
ein kleiner Staat; und in der Nach barſchaft er⸗ 


hob ſich, dürch 21 Mittel, ein andrer, und 
verband ſich, durch Liebe oder Furcht, mit 
dem erſten. Was da, wo ſchoͤnere Laſten die 


Bäume beugten, und da, wo Ströme in kläre⸗ 


re Baͤche floſſen, der Krieg rauben konnte, konn⸗ 
te der Handel geben, und wer als Feind 7 
men wat, kehrte als Freund wieder zuruck. Um⸗ 

ang und Liebe konnten die Menſchen noch. ſtar» 


er verbinden, als Liebe noch Freyheit, und 


die Natur ihr Geſetz war. So wurden Staa⸗ 


ten aufgerichtet; der Koͤnigsnahme war nicht ehen 
bekannt, als bis der gemeine Nutzen die Herr⸗ 
ſchaft Einem übergab. Die Tugend allein (wel⸗ 


e in Künſten Glückſeligkeit ausbreitet, oder in 
ö * Schaden abwendet) machte den, welchem 
ie 


bhne als Vater geborchten, zum Fürſten 


und zum Vater des Volks 


VI. Bis dahin war jeder P triarh 5 gekrönt | 


von der Natur, König, Prieſter und Vater 
ſeines wachſenden Staates. Ihm hingen ſte, 
als ihrer zweyten Vorſehung, an; ſein Auge war 


ihr Geſetz, und ſeine Zunge ihr Orakel. Er rief 


aus der bewundernden Furche die Nahrung here 
vor, lehrte, dem Feuer gebieten, die Fluth 
bezahmen', die Wunder der Tiefen aus dem 
Abgrunde ziehen, oder den Adleg aus dem 


Himmel auf die Erde herab bohlen. Bis ſie den, 


den ſie als einen Gott verehrten, vom Alter ge⸗ 
beugt, geſchwaͤcht und ſterbend, als einen Men⸗ 
ſchen betrauerten. Da ſahen fie don Vater auf 


ſprach die große Natur! der folgfame 
aut, 
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Till n „fick ning, . they began 
Whom they rever' d as God io urn as ure 

Then, looking up from fire to fire, enplOor d 
One great firſt father, and that firſt ador d. * gi 
Or plain tradition that this All begun 

Convey'd unbroken faith from fire to ſong: * 5 

The worker from the work diſtinct was known, N \ 

And fimple Reaſon never ſought but. ne: 4) t 

Ere, Wit oblique had broke that figady light , . 

Man, like bis Maker ,/ ſaw that” all was right; | 

75 1 

f 

\ 

b 

{ 

4 


To Virtue, in the paths of Pleaſure trbd, 
And own'd a Father when he own'd a God. | 
Lovs all the faith, and all th' allegiance then; I 
For Nature knew no right divine in Men, 15 = 
No il could fear in. God; and e ns 
A ſov'reign_ being but a; ſov'reign- gens. 4 
True faith, true policy united Win by 165 4 
That was but love of God, and this of Man. 15 
Who firſt taught ſouls ß and realms un- 
N done, ft ets Sy 4 AID 
Th bnormows faith of Many made for one; ; f 
That proud exception to all Nature's laws, . 
1 invert the world, and counter- work its Cauſe? 
* | Force _ gee Oy and thats cn 
| wanne Be C 
Till Suberfition taught. the tyrant abe, 0 5 
Then Thard the * chen lent it aid, 


ns 
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ll. Sr. verſus über den Menschen. 85 


| Vater gj rhe, und; entdeckten ei einen erſten gro⸗ 
en erſten u. Oder 


n Vater; und betheten dt 
pielleicht brachte alch eine einfältige Überliefe⸗ 
„rung den Glauben, daß dieſes All len ats 

enommen, ununterbrochen von Vater auf Sohn 
e man — einen Scho pfer, unter⸗ 
ſchieden von ſeinen Geſchoͤpfen, und die Einfaͤl⸗ 
tige Vernunft ſuchte niemahls mehr; als Einen. 
Ehe noch der. ſchiefe Witz das beſtaͤndige Licht 
ge rochen atte, ſah der Menſch, mit ſeinem 
Schoͤpfer, daß Alles recht ſey; ging auf den Pfa⸗ 
den des Vergnügens der Tugend entgegen, und 
N einen Vater, indem er einen Gott be⸗ 


annte. Liebe war da ſein 1115 Glaube, und 


ſein ganzer Gehorſam; denn die Natur wußte 


von keinem göttlichen Rechte bey Menſchen, konn- 


te in Gott nichts Boͤſes fürchten, und 1 
unter einem Basten Weſen nichts anders, als 
ein bdcſtes Gut. Wahrer Glaube und wahre 
Polizey gingen Hand in Hand; jener war nichts 
anders, als die Liebe Gottes, dieſe nichts 0K. 

d 70 an 755 e 1. f 
er lehrte zuerſt in verey g wungene 
Seelen und gemiß handelte Reiche 4 0 ab⸗ 
ſcheulichen Olauben, daß viele für Einen gemacht 
ſind; dieſe ſtolze Ausnahme von allen Ge ſetzen 
der Natur, um die Welt umzukehren und ihrem 
Schoͤpfer entgegen u ſtreben? Gewalt machte 
of n dieſe Eroberung gab Ge⸗ 
e; bis der Aberglaube den Tyrann verehren 


ic e, daun die-Tyratiney mit ihm theilte, dann 

eytrat, und ans Überwindern Gdtter, aus 
Untec things Sklaven machte. Er, er lehrte un⸗ 
ter der 2 des Blitzes, und unter dem 


2 


r 6 * 
a. 1 — = ra fn. 
— — — * * A” — 3 


— 02h 7] x aa A. es; 2 
4 ws — _ — 


E 
" n 


r 
— 
"= — — 3 


ET Fo oa +: 05 ger 
I . — 
oe er ae IS 
——_— — 


* 
8 


7 


— 
— 


— 


A 12 


* 
F 
ws „ 


ä 


A 
>. 


„ 
ä 


%. ES ED 


0 1250 ESSAY ON. MAN. 7 f Er. Hl. 


And Gods of Conde rors z Slaves of Subjects made; 
Mo. mi udn dhe s aing s blaze, and, thence! s 


Messmer bound. eee een 
wien rock'd the mountains, and Yb groan 
3 the ground, 


She "a8 the 2 to bend, the proud to pray 
To Pow'r unſeen, and mightieriar than they: 
She, from the rending earth and buiſting ſkies, HE 
Saw Gods deſcend, and Hends infernal riſe ;. 5b 
Here fix d the dreadful; Gare the. bleſt e 0 


| Fear made her Devils, and weak Hope her Gods; 3 


Gods partial, changeful, paſſionate, unjuſt, 

Whole attributes were Rage, Revenge, or Luſt; , £ 
Such as the ſouls of cowards might conceive, - 
And, form'd like tyrants, tyrants would believe, 
Zeal then, not charity, became the guide; | IS ** 
And hell was built on ſpite, and heav'n on pr 105 
Then ſacred ſeem'd th' etherial vault no more; 
Altars grew marble then 5 and reek d with Sore: 
Then firſt the Flamen talled living food; | 


Next his grim idol ſmear'd with human blavd 4 $5 | 
| With e 1218 chunders ſhook the n | 


* 


7 5 below, . t 4 

And vlay'd the 854 engine an his . 23950 

So drives Self- love, thro' juſt and thro? Ake 
To one Man's pow'r, ambition, lucre, luſt: 

The ſame ive, in all, becomes che cauſe . 125 
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II. Br. Verſuch über den Menſchen. 91 


2 


Goͤtzenbild mit Menſchenblut; er erſ<utterte die 


Welt mit dem Donner, den ſich der Himmel 
allein vorbehielt, und brauchte den Gott zum 
Werkzenge a C 

So treibt die Selbſtliebe den Menſchen, durch 


erlaubte und unexſaubte Wege, zur Macht, 
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From Order, Union, kalt Conſent 7. ne FG 
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WS. 


For, what one;likes if others Uke as well; 17 
What ferves one will, when many wills nabe? 7 


How ſhall he keep, what fleeping o or 11 8 


A. weaker may ſurpriſe, a ftronger take Te) — 
His ſafety muſt his liberty reſirainn {0 
All pin tc to guard: What each delites to ben, 3 
Forc'd, into virtue "thus, by Self-defpnce , S 5 ths 
Ey's Kings learn d jullice and benevolence: 82 1 
Self. love forſook the path it feſt purſu' d, 5 
And found the pvate i in the public 260d, 5 
Tas then, the fiudious head or gen'rous mind, 
Follow'r of God or friend of human-kind, 
Poet or Patriot, roſe but to A 
The Faith and Moral, Nature gave before; 1 > 
Re-lum'd her ancient light, not kindled ne-; 
If not God's image, yet his ſhadow dte w: 25 5 
Taught Pow'r's due uſe to People and to Kings 1 
Taught nor to ſlack, nor firain its tender firings, "> 
The leſs, or greater, ſet ſo juſily true, | 


That touching one muſt firike the other. too; 
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* Till jarring int 'relis, 8 of themſelves create 


Th according muße of: a, w 


| -mix'd State, 53 iS, 5 
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Where ſmall and great, where weak. and 205 
| made | 
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bewahren, was ihm ſchlafend oder wachend ein 


Schwacherer rauben, ein Stirkerer nehmen 


kann? Seine Sicherheit muß ſeine Fteybett 
einſchraͤnken, und alle müſſen mit vereinigten 
Kraͤften das bewachen, was jeder zu nehmen 


trachtet. Alſo lernten ſelbſt Koͤnige, durch Selbſt⸗ 
n Tugend gezwungen, Gerech⸗ 


igkeit und Gütigkrit. Die Selbſtliebe verlie 
en Pfad, worauf ſie ſonſt einher ging, und fand 
ihr eignes Wohl in dem Allgemeinen. 
Damahls ſtand der gelehrte Kopf, oder das 
edelgeſinnte Herz, ein Nachfolger Gottes, oder 
ein Freund der Menſchen, ein Dichter oder 
Patriot auf, um bloß den Glauben und die 


Sittenlehre, welche die Natur gegeben hatte, 


wieder aufzurichten. Er zündete nur iht altes 


Licht, kein neues, wieder 8 wo nicht 


Gottes Ebenbild, doch deſſen Schattenriß; lehr 
te das Volk und die Longe ben wahren Ge. 
brauch der Gewalt, lehrte ihre zarten Saiten 
weder zu ſchlaff noch zu ſtark ſpannen, zog die 
kleinern und aan ene de enen zuſammen, daß 
Ein Schlag auf eine, alle andre zugleich tref⸗ 
fen mußte; bis der widrig klingende Eigennutz 
die harmoniſche Muſik eines wohlgemiſchten 
Staates erzeugte. So iſt die große Harmonie 
der Welt, welche aus Ordnung, Vereinigung 
und vollkommener Übereinſtimmung der Dinge 
entſpringt: in welcher das Kleine mit dem 
Großen, das Schwache mit dem Starken ge⸗ 
macht iſt, um zu dienen, nicht zu leiden, zu 
ſtärken, nicht zu ſchwaͤchen; worin jedes veto 
mächtiger wird, je ndthiger es dem andern iſt, 
in dem Grade ſelbſt glücklich wird, in welchem 
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To lerye,, not ſuffer, ſtrengthen , e 
More pow 'rful each as needful to the. mids 4 Þ ' 2 


| And; in proportion as it bleſſes, bleſt: 


Draw to one point, and to one centre badge 1415 
Beaſt, Man, or Angel, Servant, Lord, or King 
For Forms of Government let fools conteſt; _ 
Whate'er is beſt adminifier'd is \befts © $14] bi 

For Modes of Faith let graceleſs [zealots sch: 
His can't be wrong whoſe liſe is in the right: 
In Faith and Hope the world will be q 85 55 
But all Mankind's concern is Charity: . 
All muſt be falſe that thwart this One great End ; 
And all ef God, that bleſs Mankind or mend. 
Man, like the gen rous vine, ſupported lives} 4 
The flrength he gains i is from the embrace be gives: 
On their owa Axis as the Planets. run, unt 0 
Yet make at once their circle round the Sg. 


So two conſiſtent motions act the Soul, tis $ 


And one regards liſelf, and one the: Wikdte: 5 
Thus God and Nature link'd the gen ral frame, 


= * 
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es andere | wo macht, und Vieh, Menſchen, 
Engel, Knecht, Herrn und Konig ju Einem 
Punkte, zu Einem Centro . ringt. 

Uber Negierungsformen mogen Rarren ſtrei⸗ 
ten; diejenige iſt die beſte, die am beſten ver⸗ 


waltet wird: über Glaubensarten mdgen Zelo⸗ 


ten, die von keiner Duldung wiſſen wollen, ſich 
zanken: der ſo richtig lebt, kann nicht unrich⸗ 
tig glauben. In Glauben und Hoffnung wird 
die Welt nie einig ſeyn „ aber alle Menſchen ſind 
zur Menſchenliebe verbunden: alles muß falſch 
enn was dieſer grofen Adſich widerſpricht, und 
alles iſt von Gott, was 

oder verbeſſert. = 


*% 


Der Menſch lebt, gleich den edlen Reben, 
eſtuͤtzt; die Staͤrke, die er gewinnt, kommt von 
er Unterſtützung, die er gibt. Er läuft, peo | 

den Planeten, um ſeine eigene Axe, und be⸗ 


ſchreibt zugleich ſeinen Kreis um die Sonne. So 
eine geit 48 . Tri po ſeine Seele, der 
eine geht auf ihn ſelbſt, uni 


vi & 
1 


an ze. . „„ 5 8 * 6 
| Alſo kettete Gott und die Natur das — 
zuſammen, und hieß Selbſtliebe und Eigenlie 
einerley eps 8 
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55 Of the Ni and! 8 fate te PR with reſpect 
2 to Happineſs-. 1 3ft 
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I. F Fe Ls 'E World 997 - Happineſs, Philifaphi- | 
cal and Popular , enſwered from, II. It is the 
| End of all Alan, and: attainable by: all. God 
intents Happineſs to B equal; and to be Jo, 
it muff be ſocial, fince all particular Happi- 
. neſs depends on general, and \ fince: he go- 
vorns by general, ot particular Laws. As it 
zs neceſſary for Order, and the peace and 
welfare of Society , that external goods ſhould 
be unequal, Happineſs is not made to conſiſt 
in theſe. But, notwithflanding that inequa- 
lity, the balance of Happineſs among Man- 
kind is kept even by Providence, by the two 
Paſſions of Hope and Fear. III. What the 
Happineſs of Individuals is, as far as is con- 
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Von der Natur = den Ade des Men- 
ſchen, in n der aden 


1 8 Begriße von "a Sagte, ſo I 
wohl unter den Philoſophen, als unter dem to 
E 


meinen Manne werden beantwortet. II. 
in der Zweck aller Menſchen, und alle können 
ſie erhalten. Gott me die gan foll 


felch ſeyn; und um dieſes zu ſeyn, m ns 16 2 5 


ellſchaftlich ſeyn, weil alle Glückſeli 


zelner von der Gli 


oe 


weil Gott yD 120 dies, ſondern nach 
allgemeinen Geſetzen regiert. Weil es der Ord⸗ 


nung, der Rube und Wohlfahre der Beſell{chaft 


wegen noͤthig iſt, da ußerlichen Guter 
ungleich vertheilt ſind, ſo beſteht <4 Glückſe⸗ 
ligkeit auch nicht in dieſen. Doch ſteht, unge⸗ 


achtet dieſer Ungleichheit, die Glückſeligkeit un⸗ 


ter allen Menſchen in einem Gleichgewichte, 
worin die Vorſehung ſie EA, die beyden Lei- 
denſchaften, Hoffnung und Furcht, erhalt. III. 


ww die Gluckſeligkeit einzelner Perſonen ſey, 


3 


ligkeit aller abhangt, und 


| 
| 
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1 


8 and that the good Man has here the advan- 
She tage. The error of imputing. to Virtue what 


s 2 
VE ; * 1 


x 


: 


ent l he.  conflitution. of this world, „ 


are only the calamities of Nature, or of For- 


' _ particulars. V. That we are not judges who 
are goad;. but that whoever they are, they 
muſt be happieft, , etc. VI. That external goods 
are not the proper rewards , but often incon- 

1 | fiftent with, ar defiructive of Virtue. That 
W even theſe can make no Man happy without. 
Virtus: Inflanced inRiches, Honours, Nobili 


tune. IV. -The folly of expecting that God. 
 fhould, alter his general Laws in favour of 


aria er pr Superior Talents; with 
pictures of human Infelicity in Men poſſe * 


5 "Pb them” all. VII. That Virtue only conflitutes 


4 Happineſs, whoſe object is univerſal, and 

whoſe proſpect eternal. That the perfection of 
Vitus and Happineſs . con/ifts in a conformity 
Zo the Oxpzr of Pxovipence here, and & 
- Reſignation toit here and ym 


— 
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0 lle der Natur oder 
des Glückes find. IV. Bie Thorheit derer, die 


dez nee was bloß Zuf 


verlangen, Gott ſoll ſeine allgemeinen Geſetze 


beſondern Perſonen zu gefallen verändern. V. 
Wir konnen nicht entſcheiden, wer die Tugend⸗ 
haften find; doch müſſen dieſe, wer fie auch 
find , die gkluͤckſeligſten ſeyn. VI. Außerliche Gits 
ter ſind nicht die eigentlichen Belohnungen der 


Tugend, ſondern fie koͤnnen oft nicht einmal 


nens IS 22 r 1 . 7 © we 5 ” 7 thr * r 1 *F. F A 4 5 * 4 - 


| in be fern fie mit der Cinrtchtang in dieſer Welp 
beſteben kann. Daß der Rechtſchaffene hier den 
Vortheil hat. Der Irrthum 7 Tugend das 


mit derſelben beſtehen „ oder ſind ihr ſogar . 


ſchaͤdlich. Ste konnen auch, ohne Tugend, nies 


mand glücklich machen. Es werden Beyſpiele 
angeführt von Reichthuͤmern, Eßhrenſtellen, 


Adel, Größe, Ruhm, vorzüglichen Talenten; 


und Gemihlde von unglücklichen Menſchen, die 


alle dieſe beſitzen. VII. Die Tugend allein macht 
die Glderſeligteit, deren Gegenſtand * Oe 


und derey Hoſſanng ewig iſt. Die Vollkommen⸗ 
heit der Tugend und Glückſeligkeit beſteht in 
. ſtimmigkeit mit der Ordnung der 
Vorſehung in dieſem Leben, und in einer Er. 


einer Gleich 


| — fo ihren Willen in dieſem, und in dem 
zukünftigen Lehen. . 
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On 8 our being s end ad aim! ho : 
Tanda Seen Eaſe, Content! whate er * 
5 name: : if - | 


Feed $i which ae dl, Gd 


For which we bear to live, or dare to die; 
Which flill ſo near us, yet beyond us lies, 
O'er-look'd, ſeen double, by the fool, and wiſe, 
Plant of celeftial ſeed! if dropt below, 
Say , in what mortal ſoil thou deign'fi to grow? | 
Fair op'ning to ſome Court's Propitious ſhine, | 
Or deep with di'monds in the flaming mine? 
Twin'd with the wreaths Parnaſſian lawrels N 
Or reap'd in iron harveſis of the field? 
an . ?—where grows it net! ? It vain ne 6 
toil, 
We eight to blame the culture, not the foil: . 
Fix'd to no ſpot is happineſs fincere, 
*Tis no where to be found, or ev'ry where: 
*Tis never to be bought, but always free, 
And fled from monarchs, ST. Joun dwells with. 
thee. 
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O Glückſeliskeit! Sweck und Abſicht unſers 
Daſeyns ! Gut, Vergnügen, Ruhe, Zufrie⸗ 
denheit! wie immer dein Nahme ſey: das et» 
was, wornach wir ewig ſeufzen, wofür wir 
das Leben ertragen, oder zu ſterben wagen: 
das uns immer ſo nahe, und dennoch ſo ent⸗ 
fernt liegt, von dem Thoren itberſehen , und von 
dem Weiſen doppelt geſehen wird. Pflanze aus 
break Samen! wenn du auf die Erde 
erab gefallen biſt, ſo ſprich, in welchem ſterb⸗ 
lichen Boden waͤchſt du? eroͤffneſt du etwa dei⸗ 
ne Schoͤnheit an dem milden Strahle eines Ho⸗ 
fes, oder in der Tiefe der flammenden Mine un⸗ 
ter Diamanten? Flicht man dich mit in die Kran⸗ 
ze parnaſſiſcher Lorber, oder erntet man dich 
auf dem eiſernen Schlachtfelde? Wo- wachf 
| fel — wichſt fie nicht? Wenn unſere Ar⸗ 
eit vergebens iſt, ſo muſſen wir die Pflege ta⸗ 
deln, nicht den Boden. Wahre Gluͤckſeligkeit 
iſt an keinen Fleck gebunden; ſie muß allenthal⸗ 
ben gefunden werden, oder — nirgend ſeyn: 
nicht erkaͤuflich, ſondern immer frey; flieht den 
Monarchen, und wohnt bey dir, St. John! 
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5 1 ESSAY « on MAM. Ex. w. I 


| No cavern'd Hermit, reſts ſelf-ſatisfy'd: -- 


. Seek an admirer, or would fix a friend: 


— —_ 


An of the Learn n'd the way ? The Learn'd' are g 
OY blind: | 


This bids to ſerve, aud that to ſhun 3 


Some place the bliG in action, ſome in eaſe, 
Thoſe call it Pleaſure, and Contentment theſe; 


Some ſunk to Beaſts, find pleaſure end in pain; 


Some ſwell'd to Gods, confeſs ev in Virtue __; 


Or indolent, to each extreme they fall, 


To truſt in ev'ry thing, or doubt of all, | we 8 ö 


Who thus' define it, ſay they more or leſs 


Than this, that Happineſs is Happineſs? ? 
Take Nature' s path, and mad Opinion's leave. 


| All Rates can reach it, and all heads conceive; 


Obvious her goods, in no extreme they dwell; 
There needs but thinking oight, and meaning wells 
And mourn our various portions as we 2 | 
Equal is Common Senſe, and Common Eaſe. 
Remember, Man, <the Univerſal Cauſe 
„Acts not by partial, but by gen'ral laws; 

And makes what Happineſs we juftly call 
Subfift not in the good of one, but all. 

There's not a bleſſing Individuals find,” 

But ſome way leans and hearkens to the kind: 
No Bandit fierce, no Tyrant mad with ride, 


Who moſt to Thun or hate Mankind pretend, 
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Frage die Gelebrten, welcher Weg zu ihr 
| fibre? Die Gelehrten fi d d il, 
man ſoll den Menſchen dienen, und jener will, 


man ſoll fie fliehen; einige ſetzen die Glückſe⸗ 


ligkeit in Thätigkeit, andere in Muße jene nen⸗ 


nen ſie Vergnügen, und dieſe Zufriedenheit: 


einige, zum Vieh herab geſunken, finden , da 


ch die Wolluſt in Pein endige, zu Göttern 
aufgeſchwollen, verſichern, daß ſogar die Tu⸗ 
gend vergebens ſey: oder fie fallen aus Träg⸗ 


heit auf beyde außerſte Meinungen, und 
ben entweder alles, oder nichts. 
Wer ſo die Glückſeligkeit beſchre 


glau» 


| wohl mehr oder weniger, als: Glückſeligkeit 
it Sac e hh lee 
Waͤhle den Pfad der Natur, und verlaß den 


Weg der unſinnigen Meinung. Alle Stände koͤn⸗ 
nen die Glückſeligkeit erhalten, und alle Kopfe 
begreifen: ihre Guter find offenbar, und liegen 


in keiner auferſten - Meinung: man darf nur 
richtig denken, und wohl geſinnt ſeyn. Man bee 


klage ſich, ſo viel man will, über die verſchie⸗ 


dene Austheilung anderer Güter; genug, die 


eibt, ſagt der 


— 


nd blind: dieſer will, | 


= 


geſunde Vernunft und die gemeine Ruhe find | 


unter allen ausgetheilt. 


Erinnere dich, o Menſch, ,, die allgemeine 
Urſache handelt nicht nach parteylichen, ſondern 
nach allgemeinen Geſetzen“; und laßt das, was 
wir mit Recht Glucſeligkeit nennen, nicht in 


dem Gute eines einzigen, ſondern aller beſte⸗ 


hen. Einzelne Perſonen finden kein einziges 
Glück, welches ſich nicht einiger Maßen zu dem 
Gluͤcke des ganzen Geſchlechts neige; kein grau⸗ 
ſamer Rauber, kein vor Stolz raſender Tyrann, 


© OY ESSAY on Man. Ne 1 


Abfiraet GEN others feel, what hat think, 
All pleaſures ficken, and all glories ink: oof 


Each has his ſharez and who would more 7 21 
Shall find, ihe pleaſure pays not half the pain, 
' Onvpen is Heaven's firti law; and this ane, + 


80 are, and muſt be, greater than the reſt, io 


More rich , more wife; but who, infers from hence 
That ſuch are happier, ſhocks. all common ſenſe, 5 
Heav'n to Mankind impartial we confeſo, I 3 


If all are equal in their Happineſs: 


But mutual wants this Happineſs increaſe; wn 


All Nature's diff rence keeps all Nature's pence, © 


Condition , circumſtance is not the thing; 2 J 
Bliſs is the ſame in lubject or in king, 
In who obtain defence, or who defend, TS 
In him who i is, or him who finds: a- clendt * 
Heav'n breathes thro” ev'ry member of the whole 
One common bleſſing, as one common ſoul, _ 
But Fortune's giſts if each alike poſſeſft, 
And each were equal, muſt not all conteſt? 
If then to all Men Happineſs was meant, 5 
God in Externals could not place Content. 
Fortune her gifts may variouſly diſpoſe, 
And theſe be happy call'd, unhappy thoſe; 
But Heav'n's juſt balance equal will appear, 
While thoſe are plac'd in Hope, and theſe in 
Fear: 


» 


oder zu 1 ſubs . Fee einen 


Gllückſeligkeit, leich find: nun 
ſelig ſich g cba 


W. Br. Verſuch über den Menschen. 10 


kein Eremit in ſeiner Hdþle iſt mit ſich allein 


zufrieden und ruhig! Der, ſo am meiſten den 
Schein haben will, di rr | 
icht dod Sewundrer, 
oder wünſcht fic einen Freund. Alles Vergnü⸗ 
gen verſchwindet, und alle Herrlichkeit geht ver⸗ 
koren, fo bald wir ihnen das nehmen, was an 
dere empfinden und denken. Ein jeder hat ſei⸗ 
nen Theil, und wer meyx verlabgt, wird finden 
daß das Vergnügen ſeine Muͤhe nicht halb ezahlt. 
DOrdnung iſt das hoͤchſte Geſetz des Himmels: 
und wenn das ausgemacht iſt, ſo muͤſſen einige 
großer, reicher und weiſer als andre ſeyn; wer 
aber hieraus ſchließen will, daß dieſe glücklicher 
ſind, der beleidigt alle geſunde Vernünft. Wie 
geben zu, daß der Himmel gegen alle Menſchen 
unparteyiſch iſt, wenn alle, in Anſehung der 
et ver⸗ 
luͤckſe⸗ 


mehren wechſelſeitige B ſſe dieſe 


ligkeit; der Unterſchied der ganzen Natur erhält 


die ganze Natur im Frieden. Stand und Um- 
ſtande machen hier nichts aus: Gluͤckſeligkeit iſt 


eben diefelbe bey dem Unterthan und bey 


dem Konige; bey dem, der Schutz genießt, und 
der Schutz gibt; bey dem, der ein Freund iſt, 
und dem, der einen Freund findet. Der Him⸗ 
mel athmet durch alle Glieder des Ganzen eine 
gemeinſchaftliche Glückſeligkeit, ſo wie eine ge⸗ 
meinſchaftliche Seele. Wenn aber jeder die Ga- 
ben des Glückes im gleichen Grade beſaͤße, und 


wenn jeder dem andern gleich ware, müßten 


nicht alle in Streit gerathen? Wenn demnach die 
Gluckſeliakeit allen Menſchen zugedacht war, ſo 
konnte Gott fie nicht in aͤußerliche Dinge ſeen. 


206, ESSAY on MAN. Be. . 
Not REI weak or ill, the joy or Ile 
But future views of better, or of worſe. N 
Oh ſons of earth! attempt ye flill $6 avis Ei» | 
By mountains pil'd on mountains, to the. ſkies? | 
Heav'n fill with laughter the vain toil . 
And buries madmen in the heaps they raiſe. 
Know, all the good that individuals find, 
Or God and Nature meant to more Mankind, 
| Reaſon's whole /pleaſure, all the joys of Senſe, 
| Lie in x throes words: 8 Peace, an Comye- 
3 5 
But Health conſiſts with Temperance. alone; 1 FIR 


And Peace, oh Virtue! Peace is all thy own. 
The good or bad the gifts of Fortune gain; 


ö But theſe leſs taſte them, as they worſe obtain. 
1 - Say, in purſuit of profit or delight, Ws... 
6 Jr e the moſt, that take wrong meats, . 
i . right? N 
14 or vice or Vice, whether blefi or curſt, 
| | Which meets contempt, or which „ erk? 
| | Count all th' advantage proſp'rous Vice attains, 
| j Tis but what Virtue flies from and diſdains: _ 
ll And grant the bad what happineſs they wou'd, 
1 One N 1 _ WRT is, 3 to 1 for good. 
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IV. Br. Verſuch über den Menſc<en. 107 


Das Glück mag ſeine Gaben verſchieden uus. 
theilen, und einige mag man glücklich, andere 
ungluͤcklich nennen; dennoch werden wir die ge⸗ 
rechte Wage des Himmels gleich finden, wenn 
dieſen Hoffnung und jenen Furcht beywohnt: 
nicht das gegenwärtige Wohl oder Weh macht 
Freude oder Verzweiflung aus, ſondern die 
Hoffnung einer beſſern oder ſchlimmern Zukunft. 

O ihr Sohne der Erde! wollt ihr noch im⸗ 
mer Berge auf Berge thürmen, und bimmelan 
ſteigen? Gott ſteht noch immer mit Lachen en⸗ 
rer vergeblichen Arbeit zu, und begrabt die Ra⸗ 
ſenden unter den Haufen, die fie thirmen! _ 
Wiſſet, alles Gute, was einzelne Perſonen 
finden, oder was Gott und die Natur bloß den 
Menſchen zudachten, alles Vergnügen der Ver- 
nunft, alle Freuden der Sinne liegen in drey 
Worten: Geſundheit, Me uten Nothdurft. 
Aber die Geſundheit beſteht allein mit der Maͤ⸗ 
figkeit, und der Friede, o Tugend! der Frie- 

e gehore ganz dir. Gute und Boͤſe erhalten die 
Gaben des Glückes: aber dieſe koſten fie am we⸗ 
nigſten, weil ſie ſie auf ſchlechtere Art erwer⸗ 
den. Sage, wer unter denen, die Vortheil oder 
Vergnuͤgen ſuchen, wagt am meiſten, der, ſo un⸗ 
gerechte, oder der, ſo gerechte Mittel erwählt? 


Was von beyden verachtet, oder bedauert man, 


das glückliche Laſter, oder die unglückliche Tu⸗ 
gend? Alle Vortheile, welche das beglückte La⸗ 
ſter erhalt, zuſammen genommen, find nur et⸗ 
was, was die Tugend meidet und verachtet; 
und wenn auch der Boſe alle erwuͤnſchte Glück⸗ 
ſeligkeit erhält, ſo muß er doch eine vermiſſen, 
dieſe naͤmlich, fur gut angeſehen zu werden. 


os * ESSAY on MN. Er. V. 


Oh blind to truth, and God's N ſehome 
n ot RANTS am bt beloẽ W n n * 
Who fancy Bliſ to vice, to Vitae Woe! NT by 
Who ſees and follows that great Tcheme the bed, 
Bel knows the bleſſing, and will moſt be blen. ; 
But fools, the Good alone, unhappy call, 

For ills or accidents that change to all. 
See FaLrLand dies, the vistgous, and. 2 ju 
See god-like Ton NUR profirate' on the du!! 
See Storz v bleeds amid the martial Hife! * 
Was this their Virtue, or Contempt of Life bes 
Say , 1 was i e, more tho Heav'n ner 

HAI: regu cf tn en Ins 

u pig ſunk thee to the er 7 
Tell me, if Virtue made the Son expire, 
Why, full of days and honour , lives the Sire? 
Why drew Marſeilles” good biſhop purer breath, 
Or why ſo long (in life if long can be) 
Lent Heav'n a parent to the poor and me? q 

What makes all phyfical or moral ill? | 
There deviates Nature, and here wanders 80 ; 
God ſends not ill; if-rightly underfiocd, | 
Or partial Hl is univerſal Good, 
Or change admits; or Nature lets it fall; 
Short, and but rare, till Man improv'd it all. 
We juſt as wiſely might of Heav'n complain 
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IV. Be. Verſuch über den Menſchen. 109 


O wie blind ſind diejenigen gegen die Wahr⸗ 
Aa und Per e perro in 
nſehung der Erde, die ſich einbilden, daß dem 
Laſter Glück, und der Tugend . deſchie⸗ 
den ſey! Der, fo dieſen großen Entwurf am 
beſten ſteht, und ibm am gemäß eſten wandelt, 
kennt die Glückſeligkeit am beſten, und wird 
der glücklichſte ſeyn. Alle Thoren nennen den 
Rechtſchaffenen allein unglücklich, weil ihn Übel 
oder Zufälle treffen, davon niemand frey iſt. 
Sieh, Falkland ſtirbt, dieſer Tugendhafte, die⸗ 
ſer Gerechte! Sieh, der goͤttliche Turenne liegt 
in den Staub hingeſtreckt! Sieh, Sidney blu⸗ 
tet in der kriegeriſchen Schlacht! Traf dieſer 
you ihre Tugend, oder ihre Verachtung des Le- -- 
ens? Beweinter Digby, ſage , ſo tugendhaft 
du warſt, war es dieſe Angend „die dig ins 
Grab brachte? Wenn die Tugend dem Sohne 
das Leben nahm, ſo ſage mir, warum lebt denn, 
in der Hohe der Jahre und der Ehre, ſein Va⸗ 
ter? Warum ſchoͤpfte der rechtſchaffne Biſchof 
von Marſeille eine reinere Luft, da die Natur 
erkrankte, und jeder Wind ein Tod war? Oder 
warum ließ der Himmel dem Armen und mir 
die Mutter ſo lange? (wofern man im Leben et⸗ 
was lang nennen kannnʒß 
Was verurſacht alles phyſiſche, oder alles 
moraliſhe Ubel ? Jenes eine Abweichung der 
Natur, dieſes eine Abweichung des Willens! Gott 
ſendet kein Übel; alles parteyliche Übel iſt, 
recht verſtanden, entweder allgemeines Gut, 
oder der Zufall laſt es zu, oder es entfallt der 
Natur; doch auf kurze Zeit, und nur ſelten, 
bis der Menſch es alles vermehrte. Wir haben 


110 / | ESSAY on MAN. Ee. IV 


That righteous Abel was defiroy'd by Cain, | woe! 
As that the virtuous ſon is ill at eaſe i | 


Forget io thunder, 5 recall her fires? _ N 8 
On air or ſea new motions be impreſt, 


The good muſt merit God's peculiar care; 5 


Another deems him. infirument of MR Eo 
Tf Calvin feel 'Heav'n's. bleſſing , or its rod, 
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Nor with one lyſiem can they all be blefi, 
The very befi will variouſly incline, re HT US 


When his lewd father gave the dire beste, 


en we, ke ſome weak Prince, oe rund 


| 9 Cauſe, 6 
Re for his fav's rites to reverſe bie laws? : 
Shall burning Aetna, if a fage na. CR Ew 


Oh blameleſs Bzrzzr! to relieve thy HS 


When the looſe mountain trembles from on high, oy 
Shall gravitation ceaſe, if you go by? "I . . 


Or ſome old temple, nodding to its fall, 


For CyanTres* head reſerve. the hanging wall 2 


But Rill this. world (ſo fitted for the knave) 35 


Fa us not. A better Thall we have? 


A kingdom of the Jul chen let it be: 
But firft confider how thoſe Juſt agree. 


But who, but God, can tell us who they are? 
One thinks on Calvin Heay'n's own ſpirit fell; | 


\ 


This cries there is, and that, there is no Toa, f 
What ſhocks one part will edify the reſt, 


if Es 


W. Br. Berſac über den Menſhen. - 21 


eben ſo viel Recht, uns über den Himmel zu 
beklagen, daß Kain den rechtſchaffenen Abel er⸗ 
ſchlug, als daß der tugendhafte Sohn ſchwach⸗ 
lich iſt, wenn ſein lüderlicher Vater ihn mit 
ſeiner grauſamen Krankheit anſteckte. Glauben 
wir denn, daß der allgemeine Urheber, gleich 
einem ſchwachen Fürſten, geneigt ſey, ſeiner 
Günſtlinge wegen ſeine Geſetze umzukehren? 
Sboll der brennende Atna aufhoͤren zu don⸗ 
ern, und ſeine Feuer zurück weve. went es 
ein Philoſoph verlangt? Soll die Luft oder die 
See eine ganz andere Bewegung annehmen, 
um dir, av og” Bethel, den ſchweren Athem 
u erleichtern? 7 

erg ſchwankt, foll der Tried der Schwere auf» 
horen, fo lange du darunter gehſt? Oder ſoll 
ein alter Tempel, der ſich ſchon zum Falle neigt, 
ſeine hangende Mauer für den Kopf eines Chars 
tres ſparen? 13 ns ne. 
Aber doch find wir mit dieſer (für Böſewich⸗ 
te ſo bequemen) Welt nicht zufrieden. Verlan⸗ 
gen wir eine beſſere? So ſey es denn ein Reich 
von Gerechten; aber erſt macht es aus, wer 
dieſe Gerechten find? Die Rechtſchaffnen müß⸗ 
ten die beſondere Sorge Gottes verdienen; aber 
wer, außer Gott, kann uns ſagen, wer dieſe 
find ? Einer glaubt, der Geiſt des Himmels ſep 
auf den Calvin herabgekommen, der andre halt 
ihn für ein Werkzeug der Hölle. Wenn Calvin 
den Segen, oder die Ruthe des Himmels em⸗ 
pfindet, ſo ruft einer, es iſt ein Gott, und ein 

andrer, es iſt keiner. Was einen Theil argert, 
erbaut den andern, und alle konnen mit Einem 
Spſteme nicht gluͤcklich ſeyn. Selbſt die Beſten 


enn über dir der abgeriſſene | 
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n ESSAY on. MAN... 15 


And what rewards your Virtue, — mine. 85 


Er. Iv. 


Waarxvza 16, 16 rl would 5 tis 
wks true, 5 5 1 7 © 2M 
Was ATP for Caeſar—but for Titus i „ 
And which more bleft? who chain'd his e 
„%% 
Or he whoſe Virtue. fgh'd to loſe a May 7+ | 
| But ſometimes Virtue flarves, vrhile Vice is fed.” 
What then? Is the reward of Virtue bread ? 
That, Vice may merit, tis the price of toil; 
The knave deſerves it, when he tills the ſoil, 
The knave deſerves it, when he tempts the main 
Where folly fights for kings, or dives for gain. 
The good man may be weak, be indolent; 
Nor is his claim to plenty, but content. 
But grant him riches, your demand is 0 er? 
on No=Taall how: good want Health, the good want 
"<Pow'r?” | 
Add Health, and Pow'r, and ev'ry earthly a 0 
5 Why bounded. Pow'r! why private? why no 
6 in 
fob A external for internal give? 2 
Why is not Man a God, and Earth a Hear' ot. 
Who alk and reaſon thus, will ſcarce conceive 
God gives enough, while he has more to give: 05 


2 * 91 
2 4 5 c 


Immenſe the pow'r, immenſe were the demand; 


Say, at what part of nature will they Rand? 
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VI. Br. Verſuch über den Menſchen. 113 


werden verſchiedener Meinun ſeyn und was N 
euch fiir enre Taufen ein Lohn diinke, wird mir 


fuͤr die meinige eine Strafe ſeyn. Alles was iſt, 
iſt recht. Zwar dieſe Welt war für den Caͤſar - 


aber fie war auch für den Titus gemacht; und 
wer von beyden war der glücklichſte? Der ſein 
Land in Feſſel zwang, oder der, deſſen Tugend 
jeden Tag beſeufzte, der ihm verloren ging? 
„Aber zuweilen verhungert die Tugend, in⸗ 
dem das Laſter praßt.“ Wie ſo? Iſt denn Brod 
die Belohnung der Tugend? Auch das Laſter 
kann Brod erwerben; Brod iſt der Preis fur 


Arbeit: der Boͤſewicht verdient es, wenn er das 


Feld anbaut; der Boſewicht verdient es, wenn 
er ſich aufs Meer wagt, wo Thorheit für Kd- 
nige ficht, oder ſich in ihre Tiefe herablaft, um 
Reichthum zu erlangen. Der rechtſchaffne Mann 
kann ſchwach, kann nachlaͤſſig ſeyn; ſein Recht 


5 erſtreckt ſich üͤberdieß nicht auf Überfluß, ſons 


dern auf Zufriedenheit. Aber gebt ihm Reich⸗ 
thumer; iſt das alles, was ihr für ihn fordert? 


»„Nein — — ſoll der Rechtſchaffue nicht geſund, 
nicht machtig ſeyn? Gebt ihm auch Geſunds 


heit und Macht, und alles Irdiſche: warum 
ſoll ſeine Macht eingeſchraͤnkt, warum ſoll er 
eine Privatperſon, warum kein Konig ſeyn? 
Ja, warum wollt ihr hs das Außerliche fur 
das Innerliche geben? Warum iſt der Menſch 

kein Gott, und die Erde kein Himmel? Wer alſo 


fordert, und ſchließt, der wird ſchwerlich glauben, 


aß Sott ihm genug gibt, ſo lange er noch mehr 
geben koͤnnte. Unendlich iſt ſeine Macht, unend⸗ 
lich wurde unſere Forderung ſeyn; und bey wel⸗ 
chem Theile der Natur wurde ſte ſtehen bleiben? 


K 


114 ESSAY. on MAN. 20 - Ee. w. xt 


What a e gives, or can defiroy, | . 
The foul's calm ſun-ſbine, and the heart · felij oy, 
1s Virtue's prize: A better would you ! 
Then give Humility a coach and fix, | 
Juſtice a Conqu'ror's ſword, or Truth a gown, 
Or Public Spirit its great cure, a Crown. Fe 
Weak, fooliſh man! will Heav'n reward us there 
With the ſame traſh mad mortals wiſh for here? 
The Boy and Man an individual makes , * | 
Let figh't thou now for apples and for cakes ? 
_ Go, like the Indian, in another life 1 
Expect thy dog, thy bottle, and thy wife: 
As well as dream ſuch trifles are aſſign d. 
As toys and empires, for a god-like mind. 
Rewards, that either 'would to Virtue bring 
No joy, or be defiructive of the thing. 
How oft by theſe at fixty are undone 
The virtues of a ſaint at twenty-one! | 
To whom can Riches give Repute, or Truſt, 
Content, or Pleaſure, but the Good and Juſt? 
Judges and Senate have been bought for gold, 
Eſteem and Love were never to be ſold. _ 
Oh fool! to think God hates the worthy mind, : 
The lover and the love of human-kind, 
Whoſe life is healthful, and whole canſeiencs 
. ; 
Becauſe he wants a thouſand pounds A year. 
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IV. Br. Verſa über den Menſchen. 115 


Was nichts Irdiſches 1 oder zerſtbren 


kann, der ſtille Sonnenſchein der Seele und 


die innig empfundene Freude iſt der Preis der 15 
Tugend. Wollt ihr einen beſſern Preis beſtim⸗ 
men? So gebt denn der Demuth eine Kutſche 


mit Sechſen; gebt der Gerechtigkeit das Schwert 
eines Uberwinders, oder der Wahrheit ein Rich⸗ 
terkleid, oder dem Geiſte der Freyheit ſein gro⸗ 

ßes Augenmerk, eine Krone. Schwacher, thd- 
richter Menſch! Wird uns der Himmel nach 
dieſem mit Kleinigkeiten belohnen, als die un⸗ 


vernünftigen Sterblichen ſich hier wünſchen? | 


Der Knabe und der Mann find zwey verſchied⸗ 
ne Perſonen, und doch ſeufzeſt du nach Apfeln 
und Kuchen? Geh, erwarte mit dem Indianer in 
einem andern Leben deinen Hund, deine Flaſche, 
und dein Weib; träume, daß ſolche Kleinigkei⸗ 
teen einer goͤttlichen Seele eben fo gut zugedacht 
find, als Puppen und Koͤnigreiche: Belohnnn⸗ 
en, welche der Tugend entweder gar keine 
reude machen, oder ſie zerſtoͤren wurden. Wie 
oft haben ſie die Tugenden eines Heiligen von 
ein und zwanzig Jahren in einem Alter von 
ſechzig zerſtoͤrt! Wem ſonſt koͤnnen Reichthümer 
einen ehrlichen Rahmen, oder Anſehen, Zu⸗ 
friedenheit, oder Vergnuͤgen geben, als dem 
Guten und Gerechten? Richter. und Senate ha⸗ 
ben ſich durch Geld erkaufen laſſen, aber guter 


Nahme und Liebe find noch nie feil geweſen. 


O Thor! der du glaubſt, Gott haſſe die wir» 
dige Seele, welche die Meuſchen liebt, und 
von ihnen geliebt wird, deren Leben geſund, 
und deren Gewiſſen rein iſt, deß wegen, weil er 
ihr nicht jahrlich tauſend Pfund gibt! 
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| 116 OMe ESSAY ont MAN. kr. IV. 


1 4 ſhame from-no Condition riſe; - 
Act well your part, there all the konour lies. | 
Fortune in Men has fome ſmall diff'rence Sod 7 

One flaunts in rags, one flutters in brocade; 

The eobler apron 'd, and the parſon gown'd, 

8 The frier hooded, and the monarch crown'd. 


ce What differ more (you ery) than crown and 


* 


8. e e | 
ru tell . friend! a wiſe man and a oel, 

Vou' Il find, if once the monarch acts the monk, > 
Or, cobler-like, the parſon will be drunk, | 


_ fellow; 
The reli is s all but leather or fs. f 

| rings g x 
That thon may'f be by kings, or whites of kings 
Boaſt the pure blood of an illufirious race, 
In quiet flow from Lucrece, to Luorece: 
But by your father's worth if your's you rate,” 
Count me thoſe only who were good and great. 
Go! if your ancient, but ignoble blood 
Has crept thro' ſcoundrels ever fince the flood, $ 
Go! and pretend your family is young; 
Nor own, your fathers have been fools ſo long. 
What can ennoble ſots, or ſlaves, or cowards ?- 
Alas! not all the blood of all the Howanvs? 


Worth makes che man, and want of it, "he 


2 


. b. Verſuc fiber den Menſchen, 17 


Ehre und Schande werden von keinem Stan⸗ 
de erzeugt; verrichte das Deinige wohl, darin 
deſteht alle Ehre. Das Glück hat unter den 


Menſchen nur einen kleinen Unterſchied ge⸗ 


macht. Einer brüſtet ſich in Lumpen ein and. 
rer prahlt in Brokad ; der Schuſter prangt mit 


dem Schurzfell, der Prieſter mit dem Prieſter⸗ 
rocke, der Moͤnch mit der Kutte, und der Mo⸗ 


narch mit der Krone. „Was iſt unterſchiedener 5 


ruft ihr, als eine Krone und Kutte! Ich wi 
es euch ſagen: ein Weiſer und ein Narr. Wenn 
der Monarch den Moͤnch ſpielt, oder wenn der 
Prieſter ſich wie der Schuſter betrinkt, ſo wer⸗ 
det ihr ſehen, daß das Verdienſt den Mann 
ausmacht, und Mangel deſſelben den Richts⸗ 
würdigen; das Übrige iſt nur Leder oder 
Schurzfell. | | 


" Willſt du überall mit Titeln beheftet, und 


rund um mit Bändern behangen ſeyn? das kannſt 
du von den Konigen, oder von den Huren der 


Koͤnige erlangen. Nuhme dich immer, daß das 


reine Blut deines vortrefflichen Stammes von 
Lucretien ju Lucretien gefloſſen fey; wenn du 
aber dein V 

Vater berechnen willſt, ſo bring mir keine ans 
dern in die Rechnung, als diejenigen, die gut 
und groß waren. Geh! wofern dein altes, aber 
unedles Blut ſeit der Shndfluth her, durch lauter 
Nichtswuͤrdige gekrochen iſt. Geh! lüge lieber, 
dein Geſchlecht ſey jung, und ſag es nicht, daß 
deine Vater ſo lange her Narren geweſen find. 
Was kann Narren, oder Sklaven, oder Feige 


edel machen? Ach! nicht das ganze Geblüt aller 


Howards. 


erdienſt nach den Verdienſten deiner 


| 
| 
| 
| 
| 
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Heroes are much the ſame, the point's agreed, 


%% „„ | ESSAY en Max. k. 1 


Look, next on Greatneſs; ſay. where Greatuels | 
lies? 8 * "P 7 
2 Where, bur among be Heros and 1 Wiſer” 


From Macedonia's madman to the Swede; _ 
The whole ſtrange purpoſe of their Ong to ary 


Or make, an enemy of all mankind!” 


Not ene looks backward , onward RiVl he goes „ 
Yet ne'er looks forward further than his noſe. . 5 
No leſs alike the Politic and Wiles 1 7 
All ſly ſlow things, with circumſpective . 


Men in their looſe unguarded hours they take, : 


Not that themſelves are wiſe, but others weak. 
But grant that thoſe can conquer, theſe can cheat; 


Tis phraſe abſurd to call a Villain Great: . 
Who wickedly is wiſe, or madly brave 5 


Is but the more a fool, the more a knave. 
Who noble ends by noble means obtains, 
Or failing, ſmiles in exile or in chains, | 
Like good Aurelius let him reign, or bleed. 
Like Socrates, that Man is great indeed. 1 
What's Fame? a fancy'd life in others breath, 
A thing beyond us, ev'n before our death. 
Juſi what ou hear, you have, and what's un 
known | 8 
The ſame (my Lord) if Tully's, or your own. 


All that we feel of it begins and ends 


die andern betrugen koͤnnen; R iſt es doch ein 
ungereimter Ausdruck, einen Boͤſewicht groß zu 
nennen. Wer auf eine boſe Art klug, oder to 
kuhn tapfer iſt, iſt nur um deſto mehr ein Narr, 
um deſto mehr ein Boͤſewicht. Wer edle End⸗ 
wecke durch edle Mittel erhalt, oder wenn die⸗ 
e fehlſchlagen, in der Verbannung oder in 
Ketten lacht, der Mann iſt wahrhaft groß, er mag 
mit dem guten Aurelius regieren, oder mit dem 


Sokrates bluten, der allein iſt wahrhaft groß. 


Was iſt der Ruhm? ein eingebildetes Leben 

in dem Athem andrer; etwas, das ſogar vor 

unſerm Tode außer unſrer Gewalt iſt. Du- haſt 
nur eben das, was du hoͤrſt: was du nicht 
hoͤrſt, das iſt dir gleichgültig, es mag dem Tul⸗ 
lius oder dir gegeben werden. Alles, was wir 
von demſelben empfinden, beginnt und endigt 
ſich in dem kleinen Zirkel unſrer Feinde oder 
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220 _ ESSAY on MAN. Ex. IV. 


| Ig, the ſmall circle of our foes or. nr 
| To all befide as much an empty ſhade: FLY 


An Eugene living, as a Caeſar dead; | 

Alike or when, or where, they 9 or ſhins, 
Or on the Rubicon; or on the Rhine. 
A Wit's a feather, and a Chief a rod; 

An honeſt Man's the nobleſt work of God. 
Fame but from death a villain's name can ſave, , 
As juſtice tears his body from the grave; 

When what t'oblivion better were refign'd, 

Is hung on high, to poiſon half mankind. 

All fame is foreign, but of true deſert; 


Plays round the head, but comes not to the heart: 
One ſelf-approving hour whole years out-ieighs 
Ok fupid flarers, and of loud huzzas; | 

And more true joy Marcellus exil'd feels, 
Than Caeſar with a ſenate at his heels. 


* 
* 


In Parts ſuperior what advantage lies? 
Tell (for You can) what is it to be wiſe? 


*Tis but to know how little can be known; 


To ſee all others' faults, and feel our own: 
Condemn'd in bus'neſs or in arts to drudge, 
Without a ſecond, or without a judge: 


Truths would you teach, or ſave a finking land? 


All fear, none aid you, and few underſtand. 


* 


Painful pre- eminence! yourſelf to view 


Above life's weakneſs, and its comforts too. 


IV Sr. Berſuch über den Menſchen. 121 
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Freude. Allen andern iſt ein Eugen, der lebt, 
oder ein Caͤſar, der todt iſt, ein gleich leerer 
Traum: es iſt ihnen gleichgültig, wenn, oder 


wo fie ſich hervor thaten, oder hervor thun, ob 


am Rubicon, oder am Rhein. Ein Gelehrter iſt 
ei leerer Titel, und ein Feldherr eine Geißel; 
aber ein rechtſchaffner Mann iſt das edelſte Werk 


Gottes. Der Nachruhm kann den Rahmen eines 


Boͤſewichtes nur ſo vom Tode erretten, wie et⸗ 
wa die Gerechtigkeit ſeinen Korper aus dem 


Grabe zieht, wenn ſie das, was ſie lieber der 
Vergeſſenheit überlaſſen ſollte, in die Luft auf⸗ 


haͤngt, um das halbe menſchliche Geſchlecht zu 
vergiften. Aller Ruhm außer dem, den wahres 
Verdienſt gibt, iſt außer uns; er ſpielt nur um 
den Kopf, aber kommt nicht bis ans Herz. Ei⸗ 
ne einzige Stunde, wo das Gewiſſen uns ſelbſt 
lobt, iſt mehr werth, als ganze Jahre voll dum⸗ 
mer Bewundrer, und lauter Jauchzer ; und Mar⸗ 
cellus fühlte in ſeiner Verbannung mehr wahre 
Freude, als Ciſar unter dem Gefolge des Senates. 

Was fur Vortheile liegen in vorzüglichen Tao 
lenten? Sage mir, Mylord (denn du kaunſt es 


ſagen), was heißt weiſe ſeyn? Nichts anders, 
als wiſſen, wie wenig man wiſſen kann; die Feh⸗ 


ler aller andern ſehen, und ſeine eignen empfin⸗ 
den. Willſt du, verdammt in Geſchäften oder in 
Kunſten, ohne Hülfe, oder ohne einen Richter, 


. als Tagloͤhner zu arbeiten, Wahrheiten lehren, 


oder ein ſinkendes Land erhalten; ſo fürchten 
dich alle, kein einziger hilft dir, und wenige 
erkennen deine Muͤhe. Mihſamer Vorzug! wenn 
man ſich uber die Schwachheit des Lebens, und 
zugleich uber ſeine Freuden erhaben ſieht! 


rn, 
TS — 


FFC 
> — ” 0 Fr * 


—— 


* „ 


e 2 e al 


Ea 


ESSAY on. MAN. 8 


Bring then theſe bleſſings to a firiet account; 
Make fair deductions; lee to what wie mount: 
How much of other each is ſure to coll; „ 
How each for other oft is wholly loft; 5 
How inconfifient greater goods with . : 
How ſometimes life is riſqu'd, and always lhe 
Think, and if till the things thy envy call, 

Say, would ow: be the Man to whom they 
BUF: ig 

To Geb 1 for zibbands | if f thou art fo ly, 4 

Mark how they grace Lord Umbra, or Sir Bill, 

Is yellow dirt the paſſion of thy life? 

Look but on Gripus, or en Gripus' wife. 

II Parts allure thee, think how Bacon ſhin” 1 


55 | 


The wileſt, brighteſt, meaneſt of mankind: - 


Or raviſh'd with the whiltling of a Name, 


See CRomweLL, damn'd to everlafling fame! | | 
II all, united, thy ambition call. 


From ancient flory, learn to ſcorn them all. 


he, in the rich, the honour'd 5 fam Ms try 


| great, 
See the falſe eats of Happineſs 3 


In hearts of Kings, or arms of Queens who tay, | 


How happy thoſe to ruin, theſe betray! * 


Mark by what wretched fieps their glory grows, 


From dirt and ſea-weed as proud Venice mags 
In each how 7 guilt and eine * ran, 


£ 


erhob „den Menſchen erniedrigte. Sieh jetzt die 


? * 


IV. Br. Verſuch über den Menſ<en. 1 23 
Bring | alfo die Glückſeligkeiten zuſammen 


in eine genaue Rechnung: ziehe den noͤthigen 


Theil ab, und ſieh dann, wie viel fie austragen. 


Wie viel von der andern koſtet immerr die eine: 
wie oft geht eine für die andere gänzlich verlo⸗ 


ren; wie ſchlecht beſtehen mit dieſen großere 
Guter; wie ſehr wird zuweilen das Leben, und 


allezeit die Ruhe dabey gewagt? Daran denke, 
und wenn dieſe Sachen doch noch deine Begier⸗ 
de reizen, ſo ſage, wollteſt du wohl dee Mann 
ſeyn, dem ſte zufallen? Wenn du ſo albern biſt, 


nach Ritterbandern zu ſeufzen, ſo bemerke, wie 
ſie den Lord Umbra, oder Sir Billy kleiden? 


Iſt gelber Koth die Leidenſchaft deines Lebens, 
ſo betrachte nur den Gripus, oder ſein Weib. 


Wenn Talente dich reizen, ſo erinnere dich, wie 


Baco, der weiſeſte, berühmteſte, veräaͤchtlichſte 
unter den Menſchen ſchimmerte! Oder entzückt 


; dich das Gerücht eines Rahmens, ſo ſieh auf 


den Cromwell, der zum ewigen Rufe verdammt 
iſt! Wenn alle zuſammen deinen Ehrgeiz erwe⸗ 
cken, ſo lerne aus der alten Geſchichte ſie alle 
verachten! In dieſer fieh an dem Reichen, dem 


Angeſehenen, dem Berühmten, dem Grotzen 
die ganze falſche Leiter der Gluͤckſeligkeit! Wie 
glücklich ſind diejenigen, die in den Herzen der 

Könige, oder in den Armen der Koniginnen ru⸗ 


hen, jene ins Verderben zu ſtürzen, dieſe = 
e 


verrathen! Betrachte, durch was fur ſchaͤndli 
Schritte ihre Ehre ſteigt! gerade ſo, wie ſich 
das ſtolze Venedig aus Koth und Meergras er⸗ 


hebt. Wie bey jedem Striflichkeit und Grdfe 
zuſammen gingen, und alles, was den Helden 
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12 ESSAY on MAN. * Er. w. 


And all that rais d the Hero, ſunk the Man: 
Now Europe's laurels on their brows behold ;\ 15 
But ſtain'd with blood, or ill exchang'd for gold: 
Then ſee them broke with toils, or funk 1 in 5 Tr 
Or infamous for plunder'd provinces, | 
Oh wealth ill-fated! which no act of fame 8 
E'er taught to ſhine , or ſanotify'd from ſhame! * 
What greater bliſs attends their cloſe of life? 
Some greedy minion, or imperious ike; , 
The trophy'd arches , flory'd halls invade, | = Ba 
And haunt their ſlumbers in the pompous a. 
Alas! not dazzled with their noon- tide ray, 
Compute the morn and ev'ning to the day; 
The whole amount of that enormous fame, _ ORIG 
A Tale, that blends their glory with their ſhame! 
Know then this truth (enough for Man to _ 
« Virtue alone is Happineſs below. 5 
The only point where human bliſs fands gan, 
And taftes the good without the fall to ill; 
Where only Merit conſtant pay receives, 
Is blefl in what it takes, and what it gives 3 | 
The joy unequall'd, if its end it gain, 
And if it loſs, attended with no * of 
Without ſatiety, tho' Cer ſo bleſs'd, 
And but more reliſh'd as the more diele d: 
The broadeſt mirth unfeeling Folly wears, N " 
Leſs pleaſing far than Virtue's very tears: 


9 $a ws 


Gluͤckſeligkeit befindet g 
Lebens! Ein bungriger Liebling, oder ein 


\ 1 N 1 2686 
— ö if 
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Lorber Europens um ihre Stirnen, aber mit 
Blut beſleckt, oder niederträchtig für Gold er⸗ 


kauft: dann ſieh ſie von Ungemächlichkeiten ge⸗ 


gn Miiſiggang verfunken, oder 


in Schande wegen geplünderter Provinzen! O. 
ungluͤcklicher Reichthum.! den keine ruhmwüurdi⸗ 
ge Handlung jemahls ſchimmern lehrte, oder 
vor der Schande heiligte! Was für großere 

ich bey dem Ende ihres 


errſ<ſichtiges Weib bricht in ihre mit ihren 
ING pa Gewolbe und mit ihren 


Thaten bemahlten Palliſte ein, und jagt aus 


den prächtigen Umhangen den Schlummer von 
ihnen fort. Ach! laß dich von ihrem mittaͤglichen 
Glanze nicht verblenden, und zahle den Mor⸗ 
gen und den Abend mit zum Tage; die ganze 
Summe ihres ungeheuren Ruhms iſt ein Mähr⸗ 
chen, welches ihre Ehre mit ihrer Schande 
Erkenne demnach dieſe Wahrheit (es iſt genug 
für den Menſchen, ie zu erkennen): „Die Tu⸗ 
gend allein iſt Glückſeligkeit auf der Erde.“ 
Sie iſt der einzige Punkt, wo die menſchliche 


vermiſcht! 


Gluͤckſeligkeit ſtill ſteht, und das Gute ſchmeckt, 
ohne ins Boͤſe zu fallen; wo allein 145 Ver⸗ 


dienſt einen beſtaͤndigen Lohn erhält, begluͤckt 


in dem, was es empfaͤngt, und was es gibt; 
wo es Freude, die nicht ihres gleichen hat, 


fühlt, wenn es ſeinen Endzweck erhält, und 
wenn es ihn verfehlt, keinen Schmerz empfin⸗ 
det; nie ſatt wird, ſo ſehr es begluͤckt iſt, und 
immer mehr Geſchmack an der Tugend Gene 
je ungluͤcklicher es iſt. Das ſtarkſte < elaͤchter 
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126 " ESSAY. on MAN. 


Good, Genn dans object, from each bee. 5 b 
For ever exercis'd, yet never tit d; 15 1 


| Never elated, while one man's opprele d:. 


Never dejected, while another's bleſs d; 
And where no wants, no wiſhes can remain, 
Since but to wiſh more Virtue, is to gain. 

See the ſole bliſs Heav'n could on all befiow ? 


Which who but feels can taſte, but thinks can : 


know : * 


vet poor with fortune, and with learning blind; 


The bad muſt mils; the good, ns Nl 
find; : 

Slave to no Tort who takes no private a; 

But looks thro' Neha, up to Nature's God: 

Purſues that Chain which links th' immenſe deſign, 

Joins heav'n and earth, and mortal and divine; 

Sees, that no Being any bliſs can know, "ION 

But touches ſome above, and ſome below; 


| Learns, from this union of the riſing Whole, 


The firft, laſt purpoſe of the human ſoul ; 


And knows where Faith, Law, Morals, all began, 4 


All end, in Lovz or Gon, and Love or Max, 
For him alone, Hope leads from goal to goal, 
And opens fill, and opens on his ſoul; | 
Till lengthen'd on to Farrn, and unconlin'd, 

It pours the bliſs that fills up all the mind. 

He ſees, why Nature plants in Man alone 
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| TV. Sr. Verſuch fiber denMenſ<en. 12 
der fublloſen Thorheit | iſt weit weniger ange⸗ 


nehm, als ſogar die Thränen der Tugend. Sie 
zieht aus jedem Gegenſtande, aus jedem Orte 
Gutes, arbeitet beſtandig, und wird nimmer er⸗ 


müdet; niemahls übermüthig, wenn fie andre 
fallen, nie traurig, wenn ſie andre Aaclic | 
angel; - 


fieht. Hier kann der © Menſch keinen 
keine Wünſche mehr haben; denn mehr Tugend 
wünſchen, heißt nur gewinnen. 


Das iſt die einzige Gluckſeligkeit die der Him⸗ 


mel allen geben konnte! eine Gluückſeligkeit 

welche jeder, der fühlt, koſten, jeder, der denkt 
erkennen kann; aber die dennoch der Boͤſe, arm 
bey Reichthümern und blind bey Gelehrſam⸗ 
keit entbehren, der Gute hingegen ohne Anwei⸗ 
ſung finden wird. Der Gute, der keiner Sekte 


Sklave iſt, und keinen eigenen beſondern Weg 


eht, ſondern von der Natur zum Schoͤpfer der 


atur ſeine Augen aufhebt; diejenige Kette, 


welche den unermeßlichen Entwurf zuſammen 
fuͤgt, und Himmel und Erde, das Sterbliche 
und Goͤttliche verbindet, nie aus den Augen 
laßt, ſteht, daß kein Weſen eine Glückſeligkeit 


empfinden kann, welche nicht ein anders We⸗ 
ſen uber ihm, und ein anders unter ihm treffe. 


Aus dieſer Verbindung der Stufenfolge des 
Ganzen, dem vornehmſten letzten Endzwecke der 
menſchlichen Seele, lernet und erfennet, wie 


Glaube, Geſetze, Moral, wie alles in der Lie⸗ 
be Gottes und in der Liebe des Menſchen an⸗ 
fangt, und aufhaͤrt. Ihn allein leitet Hoffnung 
von Staffel zu Staffel, und. erdffnet ſich immer 
ſeiner Seele, bis ſie zum Glauben wird, und 
dann, uneingeſchraͤnkt, uber ihm die Glückſeligkeit 
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Hope of Mer bliſs and Faith in | bliſs un · 


5 known 2 


| (Nature, boese dictaths, to no other kind | $1 
Are giv'n in rain, but what they ſeek they ac 


Wile i is her preſent; ſhe connects in this 1 
His greateſt Virtue with his greateſt Bliſs; 0 25 


At once his own bright proſpect to be bleſfti, 


And ſtrongeſt motive to aſſiſt the reſt. 
Sell. love thus puſh'd to ſocial, to divine, 
Gives thee to make thy neighbour's wg thine. | 


Ts this too little for the boundleſs heart? 


Extend it, let thy enemies have part: 

muy the whole worlds of Reaſon, Life, and 
___ Senle, 3 

In one cloſe ſyſtem of Benevolence: 


| Happier as kinder, in whate' er degree , , 


Aan height of Bliſs, but height of Charity. 

' God loves from Whole to Parts: But human foul 
Muſt riſe from Individual to the Whole. DOE 
Self-love but ſerves the virtuous mind to wake, wh 
As tlie ſmall pebble ſtirs the peaceful lake; 

The centre mov'd, a circle firait ſucceeds , 


Another fill, and flill another ſpreads; 


Friend , parent, neighbour, firft it will ombayons- 

His country next; and next all human race: 

Wide and more wide, th' © 'erflowings of the 
mind : 
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ausgießt, welche das Lege, Herz ; oft: os 
ur dem Menſchen | 


fieht, warum die Na in 
die Hoffnung einer bekannten, und den Glau⸗ 
ben zu einer unbekannten Gluͤckſeligkeit ein⸗ 
pflanzt (die Natur, deren Lehren keinem andern 
Geſchlechte umſonſt gegeben find, da jedes ſin⸗ 
det, was es ſucht). Ihr Geſchenk iſt weiſe, ſie 
verknüpft in dieſem ſeine groͤßte Tugend mit 
ſeiner ardften Glückſeligkeit, und gibt ihm zu⸗ 
leich die glänzende Hoffnung ſeiner eignen 
luͤckſeligkeit, und den ſtaͤrkſten Beweggrund, 
andrer Glück zu befoͤrdeen. 
Die Selbstliebe, alſo zur Liebe der Menſchen 
und Gottes getrieben, gibt dir das Vermoͤgen, 
die Glückſeligkeit deines Rachbars zu der deinigen 
zu machen. Iſt dieſe für ein uneingeſchraͤnktes 
Work noch zu klein; ſo breite ſte aus, und theile 
e mit deinen Feinden: faſſe alle Welten der 
Vernunft, des Lebens, der Empfindung in ein 
enges Syſtem der Liebe zuſammen: je guͤtiger, 
je gluͤcklicher; denn der hoͤchſte Grad der Glück⸗ 
aa e der hoͤchſte Grad der Menſchen⸗ 
V 885 CV 
Gottes Liebe geht von dem Ganzen auf die 
Theile; aber die menſchliche Seele muß ſich von 
einzelnen Dingen zum Ganzen erheben. Selbſt⸗ 
liebe erweckt nur die tugendhafte Seele, ſo wie 
ein kleiner Stein den ſtillen See bewegt: ſo 
bald ſich der Mittelpunkt regt, erfolgt ſchnell 
ein Kreis, dieſem ein zweyter, und dem zwey⸗ 
ten ein dritter. Erſt wird ſie ihren Freund, 
Verwandten, Nachbarn umarmen, dann ihr 


_— 


Land, und endlich das ganze menſchliche Ges 


ſchlecht. Immer weiter und weiter ſchließt die 
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Take ey'ry creature. in, of ev'ry kind 
Earth ſmiles around, with boungleſs bounty | ble * 
| And Heav'n beholds its image in his breal. | 
Come then, „my Friend 1 my Genius! come | 
| a 7 along; ; 
Oh ite 2 the poet, and the dag. 
And while the Muſe now fioops, or now aſcends, 
To Man's low paſſions , „or their glorious ends, 
Teach me, like thee; in various nature wiſe, 15 
To fall with dignity, with temper riſe; 
Form'd by thy converfe, bappily to fieer | 5 
From grave to gay, from lively to ſevere; 
Correct with ſpirit, eloquent with eaſe, 
Intent to reaſon, or polite to pleaſe, | 
Oh! while along the ſtream of Time thy name : 
Expanded flies, and gathers all its fame; 19 875 
Say, ſhall my little bark attendant ſail, 17 
Purſue the triumph, and partake the hy 1 2 
When fatelmen, heroes, kings, i in duſt repoſe, | 
e ſons chall ee, their om were thy 
foes, - | LY 
Shall then this verſe to future age pretend _ 
Thou wert- my guide, philoſopher, and friend? 2. 
That, urg'd by thee, I turn'd the tuneful art 
From ſounds to things, from fancy to'the heart; | 
For Wit's falſe mirror held up Nature's light; 3 
Shew'd erring Pride, wHAaTEveR 1s, 1s eng 


/ 
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überfließende Liebe zer Seele jedes Geſchdpf 
glückt von unumgrenzter Guͤte, und der Him⸗ 
mel ſieht ſein Bild M. ihrer Seele. 
Komm denn, mein Freund! mein Genius! 
O! du Lehrer des Dichters und ſeines Geſan⸗ 
ges, komm! und lehre mich, wenn meine Muſe 
jetzt zu den niedrigen Leidenſchaften des Men⸗ 
ſchen ſich herab laßt, und jetzt zu ihren vortreff⸗ 
lichen Endzwecken ſich erhebt, bekannt, wie du, 
mit der mannigfaltigen Natur, mit Wurde hers 
unter zu ſinken, mit Mäßigung mich zu erhe⸗ 
ben; mich, den deine Unterredungen bildeten, 
vom Ernſte zum Scherze, vom Muntern zum 
Tiefſinnigen zu gehen, richtig mit Geiſt, beredt 
mit Ungezwungenheit, denkend zu ſchließen, 
oder mit feinem Witze zu gefallen. O! ſage, ſoll, 
indem dein ausgebreiteter Nahme den Strom der 
Zeit hinab fliegt, und ſeinen ganzen Ruhm ſam⸗ 
melt, ſoll mein kleiner Kahn ihn begleiten, ſets 
nem Triumphe nachfolgen, und den guünſtigen 
Wind mit ihm theilen! Wenn Staats manner, 
Helden, Koͤnige, deren Soͤhne ſich ſchaͤmen wer⸗ 
den, daß ihre Vater deine Feinde waren, im 
Staube ruhen; ſoll alsdann dieſer Vers noch 
der funftigen Zeit ſagen, du ſeyſt mein Fuhrer, 
Philoſoph und Freund geweſen? Von dir ge⸗ 
trieben, hätte ich die harmoniſche Kunſt von 


Toͤnen auf Sachen, von der Phantaſie zu dem _ 


Herzen gewandt; und ſtatt , des falſchen Spie- 
gels des Witzes mit dem Lichte der Natur in 
der Hand, dem irrenden Stolze gezeigt, alles, 
was iſt, ſey recht; Vernunft und Leidenſchaft 
wirkten zu einem großen Zwecke: wahre Selbſt⸗ 
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liebe und Liebe der Geſellſchaft wiren einerley ; 
die Tugend allein mache hienieden unſere Gli» 
ſeligkeit, und unſere ganze Wiſſenſchaft ſey, 


uns ſelbſt zu kennen. ; 
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UNIVERSAL PRAYER, 


DEO OPT. MAX. 


Farzzs of All! in ev'ry Age, 
In ev'ry Clime adord, 
By Saint, by Savage, and by Sage, 
| Jehovah, Jove, or Lord! | 


Thou Great Firft Cauſe, leaft underſtood: . 
„ Who all my Senſe confin'd 462 
| To know but this, that Thou art Good, 
And that myſelf am blind; | 


Vet gave me, in this dark Eftate, 
| To ſee the Good from Ill; 
And binding Nature faſt in Fate, 
Left free the Human Will. 


What Conſcience dictates to be done, 
Or warns me not to do, 

This, teach me more than Hell to ſhun, 
That, more than Heay'n purſue, 
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Gebet hc 


DEO OPT. MAX. 


f | Gott „Vater, Angebetheter! 5 = 
Den alle Zeit, den alle Volker preiſen, 


Zevs, oder Jovah, oder Herr, | 
Der Heiligen, der Wilden und der Weisen 5 


Wie wenig weiß der Menſch von Dir! 


5 Und wo iſt der Verſtand, der Dich nel | 
DO Erſter! nur das wiſſen wir, 
Daß Du die Gute biſt, und wir find Sünde. 


Doch lehreft Du, fo blind ich ſey, 


Was Tugend iſt, was Laſter, mich zu oy 


Dem Menſchen blieb der Wille frey, 


Nur die Natur bandſt Du an deinen Sqhlüſſen 


Was mein Gewiſſen mir gebeut, 


Zu thun, und mich ermahnt, zu e 
Das ſey mir mehr als Seligkeit, 
* laß mich mehr als die Verdammniß haſſen. 
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1 6 UNIVERSAL PRAYER. 


ks t Bleſſings thy "Ri Bounty en, „ 


Let me not caſt away; 
For God is paid when Man receives, 
1 enjoy is to obey. 


Yet not to Earth's contracted Span 


Thy goodneſs let me bound, 


Or think Thee Lord alone of Man, 6 


When thouſand Worlds are round. 


Let not this weak, unknowing Hand 
Preſume thy Bolts to throw, 

And deal Damnation round the Land, 
On each I judge thy Foe. 


If I am right, thy Grace e 2 = 


Soll in the Right to'fiay; - 
If I am wrong, oh teach my Heart 


To find that better Way. 


Save me alike from fooliſh Pride, - 
Or impious Diſcontent, 

At aught thy Wiſdom has deny d, 
Or aught thy Goodneſs: lent, PN 


Teach me to feel another's Woe, 
To hide the Fault I ſee; 9 oh 
That Mercy I to others ſhew, 
That Merey ſhew to me. 
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Was von Dir auf mich niederflieft, - 
Laß zum Verluſt mich nicht empfangen haben: 

Der Menſch gehorchet, der genießt, | 
Und ſein Empfang bezahlt Gott fir die Gaben. | 


Dioch deine Gi, es ſey mir fern, 

Auf dieſe Spann der Welt ſie einzuſchraͤnken, 
Und Dich, zahlloſer Welten Herrn, 

Als einen Gott der Menſchen nur zu denken! 


Nie greife meine ſchwache Hand | 
Vermeſſentlich nach meines Richters Flammen; 
Nie wag's mein kühner Unverſtand, _ 
Den der dein Feind mich duͤnket, zu derdammen! 85 


Herr! wandl' ich auf dem Weg' zu Dir, 
So halte mich darauf durch deine Gnade; 
Und irrt mein Fuß, ſo zeige mir 
Verirrenden des Lebens beßre Pfade. 


Von frecher Unzufriedenheit 

Laß mich ſo fern, als eitelm Stolze leben: 
Aus Weisheit oder Gutigkeit, 

Herr, moͤgſt Du mir verſagen, oder geben! 


Gib, daß ich fühle andrer Leid 5 


Und von dem Fehl, den ich entdecke, ſchweize. 7 


Erzeig mir die Barmherzigkeit, 
Die ich, mein Gott! ich ſelbſt fix andre zeige. 


- 8 
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Mean tho' I am, not wholly ſo, 

Since quick ned by thy Breath; 

Oh lead me whereſoe'er I go, 
Thro' this Day > Life or Death, 


This Day, be Rand Foe! Peace my Lot: 
Al elſe beneath the Sun, 


Thou know'ft if beſt beftow'd or not, 


And let Thy Will be done. | F, 


To Thee, whoſe Temple 5 is all n , 
Whoſe Altar, Earth, Sea, Skies! 

One Chorus let all Being raile! | 
All Nature's Incenſe riſe! 


a” 
7 
/ 


THE END. 


- Allgemeines Gebeth. 139 
Klein bin ich, doch nicht ganzlich, ich, 
Der meinen Geiſt durch deinen Athem habe; 


Wohin ich gehe, fibre mich 
Auch heut, es ſey zum Leben oder Grabe. 


Nur Fried und Brod bitt ich von Dir, 
Das ubrige wirſt Du am beſten ſehen, 

Ob ſchad' es, oder dien es mir? 
und, großer Gott! Dein Wille mag geſchehen. 


Es preiſe Dich tber Weſen ganze Schaar, 
Ein Chor, wovon das All, dein Tempel, wie⸗ 
derhalle: 8 
Luft, Erd und Meer ſey dein Altar, | 
Von dem der Opferduft der ganzen Schoͤpfung 
| walle! 


Ende. 


2 — * — * 4522 
& — w——_— —— "IP "EATS * — 
1 - 83 8 
; 2 * 1 — apa _— = AE - 
Be et reno pete eG roo roms free — —— K = 
- 7 * * * — —— — — 


